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ΠΡΕΠΕΙ ΝΑ ΤΠΑΝΔΡΕϊΩΝΤΑΙ ΑΙ Π Μ Χ Α Ι ;
Άζ ιότ ιμ ος  Κ υ ρ ία  ¿ίιευθύντρια,

Εΐ; το φύλλον τήςζάγαπητή; Έφημεοίδος μας τής παρελ- 
θούσης. Κυριακής είς τό κύριόν αρθρον σας ευλογείτε 4δΓ ω
ραίων λεξεων τήν μνήμην εκείνου, οστις άφήκε κληροδότημά 
τι ύπέρ άποκαταστάσεως πτωχών κοριτσιών.
| Τό αρθρον σας, Κυρία μου, τελειο'νετε με τόσον ενθουσια
σμόν, καί διά των γραμμών σας εκείνων ζωγραφίζετε με τό
σον λυρισμόν τό καλόν, τό οποίον θά προκύπτ-/] έκ τή; άπο- 
καταστάσεως τών πτωχών αυτών κοριτσιών, ώσχε δσοι σας 
ανεγνωσαν, άναντίρρήτως θά ηύχοντΰ νά ήσαν πολύ πλούσιοι, 
λα να συντελέσουν εις τό μέγα αύτό καλόν, τό οποίον μέ 
ποσον ζωγιρά χρώματα ζωγραφίζετε.

Άλλ’ εγώ, ή οποία έχω έξ ιδίας πείρας άντίληψιν τών 
*ποτελεσμάτων τών πτωχών γάμων, εγώ ή οποία ήγωνί- 
σθην καί έπάλαισα κατά τής πτωχείας, ή όποια με τάς 
σιδηράς άρπάγας της κατεσπάραξε τάς σάρκας μου καί κα- 
σεκομμάτιασε μέσα μου δχι πλέον τό̂δνειρον τής ευτυχίας, 
αλλά καί τό τελευταίου τής έλπίδος μόοιον, εγώ, κυρία μου, 
εαν είχα τήν δύναμιν νά καταρώμαι, θά κατηρώμην ολας τάς 
πτωχάς γυναίκας καί ολου; τούς πτωχού; άνδρας, οί όποιοι 
Αποφασίζουν καί νυμφεύονται.

Τά πτωχά σπιτάκια, Κυρία μου, δεν είναι, ώς ποιητικά 
τά ζωγραφίζετε, θερμά', φωλεαί αγάπης, από τάς οποίας 
άντηχοΰν τερετίσματα νεοσσών μόνον, καί από τάς όποιας 
δημιουργοΰνται τόσοι βραχίονες δΓ εργασίαν καί τόσα στο - 
ματα Six προσευχήν. Όχι. Τά πτωχά σπιτάκια είναι τόσαι 
υποδιαιρέσεις τή, κολάσεως, άπό τήν οποίαν μόνον θρήνοι 
καί κραυγαί καί αναθέματα άντηχοΰν. Τά πουλάκια τερετί
ζουν εις τάς φωλεάς των· αλλά ό μεγάλος Θεός έχει παντοΰ 
σκορπισμένην τήν τροφήν των άφθονον καί ή πτερωτή μητέρα 
των δεν έχει παρά νά πετάξη απ’ έδώ καί απ' εκεί διά νά 
τήν συλλέξγ καί νά τού; τήν φέργι. Άλλ’ οί ανθρώπινοι νεοσ
σοί, κυρία μου, ευθύ; ώ; πέσουν είς τήν γήν αντιπροσωπεύουν 
δαπάνην καθημερινήν τουλάχιστον μιά; δραχμής. ’Αντιπρο
σωπεύουν ακόμη καί έν ημερομίσθιον τής μητέρας, ή όποία 
δεν ήμπορεΐ νά κινηθί) από τό σπίτι της, άλλ’ ούτε νά έργα- 
σθή είς οίανδήποτε ξένην εργασίαν. Καί οι νεοσσοί αύτοί είς 
τά πτωχά σπίτια, οπου ό έρως κατ’ άνάγκην περιορίζεται 
μεταξύ τών δύο συζύγων μόνον, αυξάνουν καί πληθύνονται 
μέ τρόπον απελπιστικόν διά τά οικονομικά μέσα τών πτωχών.

Δυστυχώς δέ, ώ; προείπομεν,ο Κχ αύτά τά νέα στόματα δεν 
γίνονται μόνον διά τήν προσευχήν είνε μάλιστα τό τελευταΐον 
πράγμα, τό όποιον κάμνουν. Άλλ’ ού'τε διά τό άσμα, οσον 
χαριτωμένα καί &ν είναι. Γίνονται διά νά τρώγουν καί νά 
πίνουν. Καί όταν δεν ύπάρχγ τροφή, τότε αί κραυγαί καί ο* 
θρήνοι καί οί όλολυγμοί των άποτελοϋν διά τά μητρικά ώτα 
καί διά τήν μητρικήν καρδίαν τά; άγριας συμφωνίας τής κο
λάσεως, τήν όποιαν μόνον ό Δάντης ήμπόρεσε νά περιγράψν).

Άλλ’ έκτό; τής τροφή;, ό καλός Θεός άφησε γυμνόν τόν 
άνθρωπον, ενώ ¿δημιούργησε καί τά ζώχ καί τά πτηνά καί 
τά ψάρια καί τά ερπετά μέ ώραϊκ καί πολυτελή καί άνάλογα 
προς τάς ά'άγκας των ενδύματα. Πρέπει λοιπόν ή μητέρα ή 
πτωχή νά φροντίζν) καί δι’ αύτά. Καί όταν δέν έχτρ, τότε
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τά μικρά τά ατυχή μεταβάλλονται άπό κούκλες εύμορφες εις 
ρυπαρά καί ριγουντα και κουρελιασμένα δ/τα, τά όποΐκ ου τε 
χάρμα των μητρικών οφθαλμών γίνονται, ούτε στόλισμα του 
σπιτιού, ούτε εγκαλλώπισμα της άνθρωπο'τητος. Κακοτρεφό- 
μενα δέ καί γυμνά καί ρυπαρά πίπτουν πρώτα θύματα ολων 
τώ/ μολυσμάτων καί ολων των ασθενειών καί εάν ό θάνατος 
δεν τά άπαλλάξγι της φρικώδου; αυτή; ζωής, μένουν ανάπηρα 
καί ασθενικά καί μαραμένα διά πάντοτε.

Καί έτσι, κυρία μου, οί δΓ εργασίαν βραχίονες μένουν μό
νον δνειρον καί τά νοσοκομεία καί τά πτωχοκομεϊα καί τά 
άσυλα, όσον καί άν πολλαπλασιάζονται δεν θά γεινουν ποτε 
άρκετά διά νά περιλάβουν ολην την αθλιότητα, ή οποία πε
ριφέρεται εις τούς δρόμους καί σήπεται μέσα εις τάς τρώγλας 
καί μαρτυρεί μέσα εις τά ύγρά καί ανήλια υπόγεια.

Αύτά, κυρία μου, ένόμισα καθήκον μου νά σάς γράψω, διότι 
φοβούμαι ότι, χωρίς νά τδ θέλετε, θά έκάμετε μέ τά γραφό
μενα σας πολλών πτωχών νέων κοριτσιών τάς καρδιας νά 
σκιρτήσουν διά το δνειρον τού γάμου ύπό οίουσδήποτε ορου;, 
άδιάφορον. Καί δτι σείς ή όποια επί μίαν τώρα δωδεκαετη- 
ρίδα όύόκληρον άγωνίζεσθε μέ δλην σας την ψυχήν διά την 
ευτυχίαν τοΟ φύλου μας καί διά την βελτίωσιν της θέσεώς 
του, διά πρώτην φοράν ί'σως θά γίνεσθε εκούσιος παραίτιος δυ
στυχίας.

Συνειθίσατε, κυρία μου, τάς γυναίκας μας καί τά κορίτσιά 
μας μέ την ιδέαν νά μη θεωρουν τον γάμον, ως τον μόνον 
καί απαραίτητον περιορισμόν των. Έτιμείνατε εις τάς άρχάς 
σας καί εις την ευεργετικήν δράσίν σας ύπέρ της άναπτύξεως 
τής γυναικός καί ύπέρ της εργασίας τής γυναίκες εις πάντα 
κλάδον, ανοίξατε της όσους ήμπορεϊτε περισσοτέρους δρόμους 
δράσεως καί περισσότερα καί εντιμότερα στάδια εργασίας, 
ώς τόσον εύγενώς τό επιδιώκετε καί τό κατορθώνετε, αλλά 
μη κηρύττεσθε ύπέρ τυϋ γάμου τών πτωχών.

“Όταν αί γυναίκες καί τά κορίτσιά μας μάθουν νά κάμνουν 
χρήσιν τών δέκα των δακτύλων καί τοΟ νοϋ καί της ψυχικής 
δυνάμεώς των, τότε δέν θά μαραίνω,ται έκτο; τοΟ γάμου, 
άλλ’ ού'τε δέν θά γίνωνται γελοΐαι, άλλ’ ουτε θά πάσχουν 
από γεροντοκοροφοβιαν, όπως πάσχουν σήμερον. Τότε θά μέ
νουν άνθρωποι μέ δικαιώματα επί σχετικής ευτυχίας τνίς 
ζωης, καί μέ προορισμόν νά μη δημιουργούν τουλάχιστον την 
δυστυχίαν γύρω των.

Μ ία ’Α θ η ν αία  άνα γν ώ σ τρ ιά  σ α ς .

— --------------------------------------------------  Π ■ ' ’ -----------------------------------------

ΠΟΙΑΝ ΓΤΝΑΙΚΑ ΝΑ ΜΙΜΗΘΟΤΝ ΑΙ ΣΪΓΧΡΟΝΟΙ
αΜ ίμείσθε τ ά ς  γυνα ίκας  τών πα,Ια ιων  καιρών» είναι επω

δός έπαναλαμβανομένη πάντοτε πρός τάς νεωτέρας. Άλλ’ ε
πειδή άπό τής ξανθής Εΰχς μέχρι τής τελευταίας ενδόξου γ ι- 
ναικός αί παλαιαί γυναίκες είναι απειράριθμοι, ή έν Παρισίοις 
έκδιδομένη ύπό γυναικών πολιτική έφημερίς ή «Σφενδόνη» ή- 
νοιξε διά τής εύφυεστάτης συντακτρίας αυτής κυρίας Μαρίας 
Λουίζης Νερέν στήλην γνωμών, άπαντώσαν εις την έρώτησιν; 
Π οΙαν  γυνα ίκα  των παΧαιών χρόνω ν  π ροτε ίν ετε ώς π α ρ ά 
δε ιγμ α  εις  τ ά ς  συγχρόνους  ;

Βεβαίως είς την έρώτησιν αυτήν ύπήρχε ποιά τις δόσις πο-

η̂ρίας. Άπηυθύνετο δέ αυ τη πρός τάς-έπιφανεστέρας άνδρι- 
κάς εξοχότητας του αιώνας

’Ιδού μερικαί έκ τών σχετικών απαντήσεων τών γνωστο- 
τέρων έπεφανών τής Γαλλίας:

Ό S u lly -P ru d h om m e προτείνει τήν ’Ιωάνναν δ’ Άρκ, ό 
Jean Aicard του F ig a r o  έκείνην πεψι τής οποίας δύναται νά 
λεχθγ : ’Έμεινεν εις τόν οίκόν της καί έκλωθε τά έρια τών 
προβάτων της. Ό  Clovis H ugues ριζοσπάστης βουλευτής καί 
ποιητής ταλαντεύεται μεταξύ τής Κορνηλίας, τής Ιωάννας 
δ’Άρκ καί τής Αγίας Κλαίρης. Ό κ. Laisant ποιητής καί 
φιλότοφος ύποκλίνεται πρό τής ’Ιωάννας δ’ "Αρκ· εις τήν αρ
χαιότητα ύποδεικνύει τήν Ύπατίαν καί είς τάς τελευταίας 
δεκαετηρίδας του αίωνος θεωρεί τύπον ιδεώδη γυναικός τήν 
κ. B eech er-S to w e, τήν συγγραφέα του αθανάτου έργου τής 
«Καλύβης του Γέρω-θωμά» δι’ής συνετελέσθη ή άπελευθέρω- 
σις τών σκλάβων έν ’Αμερική. Ό  Hector F r a n c e  προτείνει 
ώς μητέρα: τή/ Κορνηλίαν, ώ; σύζυγον τήν γυναίκα του Σχ- 
βίνου Έπονίνην, ή'π; έκλείσθη μετά του συζύγου της οίκειο- 
θελώς είς τήν φυλακήν δέκα έτη καί συνεμερίσθη μέχρι τέλους 
τήν τύχην του· ώς πατριώτιδα τήν ’Ιωάνναν δ’ ’Άρκ.

Ό Jules Claretie θέλει τήν Κορνηλία/, τήν κ. Sevigné  

«τήν τιμίαν γυναίκα καί έξαίρετον μητέρα» καί τήν κυρίαν 
Roland Ό  κ. O hnet θέλει έπίσης τήν Κορνηλίαν. Ό  Κάρο
λος Durant, ό διάσημος ζωγράφο; θέλει ώς παράδειγμα όλας, 
δσαε ήγαπήθηιαν τόσον πολύ, ώστε ό έρως των νά έμπνεύσγι 
μεγάλα έργα καί μεγάλα; πράξεις. *0 διασημότερος γλύπτης 
προτιμά τήν άγνωστον, τής οποίας είς μόνον άνήρ j έπρόφερε 
τό όνομά . Ό Catulle Mendés έκείνην, ής ούδείς γνωρίζει τό 
ό'νομα. Τήν καΧίγν οικοκυράν λέγει λακω/ικώ; ό F ra n ç o is  de 

Curel. Καί ό φιλόσοφος L ed rain : Τήν γυναΐκα̂τής Γραφής, 
τήν οποίαν τά υλικά συμφέροντα δέν συγκινουσι πολύ καί ήτις 
εί-ς τού; ύπέρ τής άληθείας αγώνας τού συζύγου ιης δέν λέ
γει ποτέ: άρχει ,  χ α τά θ εσ ε  τ ά  δπ .Ια . Ό  αββάς L ein ire  καί 
Gavraud προτείνουν ‘τήν Παναγίαν. Ό κ. H uysm ans τάς 
καλογραίας. Ό κ. Saint Saens τήν Ευκν. Ό κ. R e y e r  τήν 
Άγριππίναν. Ό  κ. Rostan τήν Manon Lescaut. Ό  Jules  

L em aitre  ύπέρ τής γυναικός, ή' οποία απέκτησε περισσότερα 
παιδιά. Ό κ. B a rrés  τήν κ. Στάελ καί ό κ. Richepin τήν 
βασίλισσαν του Σαββά.

Ό κ. Poincaré συμβουλεύει νά μή μιμηθοΰν καρ.μίαν καί ό 
νέος Ακαδημαϊκός W a n d a l συνιστγ ίπποτικώτατα νά μιμη- 
θούν αί σύγχρονοι τάς γυναίκας τής «Σφενδόνης». Τελευταίος 
ό Aurelien Scholl λέγει ότι θά ευρισκε προτιμότερου,άπό τάς 
γυναίκας του αίώνος αύτου νά προτείνη ώ; παράδειγμα πρός 
άπομίμησιν είς τάς παλαιοτέρας.

Θά ήκούομεν καί θά έδημοσιεύαμεν καί ήμεϊς ευχαρίστως 
τήν γνώμην τών ίδικών μας γυναικών καί άνδρών περί του τύ
που τής Έλληνίδος εί'τε τής αρχαιότητας, είτε τής Ελληνι
κής Έπαναστάσεω;, ήν θά έθεταν πρός άπομίμησιν πρός τάς 
νεωτέρας Άπό τής προσεχούς Κυριακής άνοίγομεν στήλην διά 
τάς σχετικά; απαντήσεις.

’Ερα νίστρια
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Η Χ ΕΙΡΑ Φ ΕΤΗ Μ ΕΝ Η
( Σ υ ν έ χ ε ι α )

Βήματα διαβατών άπέσπασαν τήν Μαρίαν άπό τήν άγκά- 
λην τοϋ συζύγου της. Τούρκος καφεπώλης, ό όποιος είς μίαν 
ξυλοκτισμένην παράγκαν, ολίγα βήματα ύψηλότερα άπό τήν 
έπαυλεν, κατεσκεύαζε τούς καφφέδες του καί προσέφερε νερό 
δροσερό είς τούς άραιούς έπισκέπτας τού Τσαμλιτζά, διέ- 
βαίνε μέ ένα τουρκόπαιδα, ό όποιος έσυρεν άλογον, δεμενον 
μέ σχοινί άπό τόν λαιμόν. Ό σκύλλος ήρχισε καί πάλιν να 
φωνάζγ, άλλά μία φωνή καί μία θωπεία τής Μαρίας τόν 
ησύχασαν.

Καί τώρα, είπεν ή Μαρία πρός τόν άνδρα της, σύρουσα 
αυτόν άπό τό χέοι είς τό πρώτον μονοπάτι του κήπου. Τώρα, 
κύριε σύζυγέ μου, θά κάμγις ένα μικρόν γΰρον μόνος σου, έως 
δτου έγώ ύπάγω νά άνοίξω καί νά τακτοποιήσω ολίγον μέσα

Ό Κώστας συνωφρυώθη καί άνοιγε τό στόμα του είς δια
μαρτυρίαν. Άλλ’ ή Μαρία τόν διέκοψε : Σε παρακαλώ, είπε, 
σ.ΰ τό ζητω ώς τήν πρώτην χάριν. Καί τά ’μάτιά της γε
μάτα άγάπην καί εύτυχίκν τόν ήτένισαν σπινθηροβολοΰντα 
καί τόν ήνάγκασαν νά κατεβάσν) τά ίδικά του.

Χωρίς δέ νά περιμένγι άπάντησίν του, διηυθύνθη τρέχ_ουσα 
πρός τό μικρόν σπιτάκι. ’Εν τώ μεταξύ έβγαζε τά γάντια 
της, τό καπέλλο της καί εί'τε άπό φιλαρέσκειαν, εί'τε διότι 
πραγματικώς τά μαλλιά τη; τήν έκοόρχζαν καρφωμένα, εί'τε 
διότι τό καπέλλο της τά συμπαρέσυρε, μαζή μέ τό καπέλλο 
αί δύο της πλεξούδες έρρίφθησαν ώς δύο χονδραί αλυσίδες 
άπό μετάξε κάτω άπό τήν μέσην της, έως τήν γραμμήν τού 
ποδογύρου τού φορέματος της.

Ό Μεμιδώφ τήν παρηκολούθει μέ τό βλέμμα, άκίνητος είς 
τήν θέσιν,όπου τόν είχεν άφίσει.Καί χωρίς νά τό θέλγι,μέ τόν 
νοΰν του, άστραπιαίως έκαμε τήν σύγκρισιν μεταξύ τής Μα
ρίας αυτής, ή όποία θά ήτο ίδική του μετ’ ολίγον καί έκέί- 
νης, μέ τήν όποιαν είχε ζήσει τρελλός άπό έρωτα, τά δύο 
ώραιότερα τής ζωής του έτη. Ή άνάμνησις αύτή τόν ¿τρό
μαξε· καί ενώ ή Μαρία δέν έφαίνετο πλέον, αυτός έστρεψε 
τό βλέμμα γύρω του, ζητών νά περισπάσγ) τόν νοΰν του είς 
άλλας σκέψεις. Άλλά'όσον καί άν προσεπάθει νά προσηλωθή 
είς τό ώραΐον άνθόπλεκτον μωσαΐκόν, τό όποιον ήτο στρωμε- 
νον εμπρός του, όσον καί &ν ίζήτε. μακρύτερκ είς τόν ορί
ζοντα, κάτω έκεϊ είς τόν άσημένιον όφιν, ό όποιος Ισύρετο και 
έσυστρέφετο μεταξύ τής Ασιανής καί τής Ευρωπαϊκή; όχθης, 
νά πνίξη, νά θάψγι τάς ιδέας του καί τάς άναμνήσεις του, 
δέν τό κατώρθωνε.

Καί όμως τό θέαμα, τό όποιον, άν καί γνήσιος πολίτης— 
είχε τώρα εμπρός του διά πρώτην φοράν,— ήτο τόσον ώραϊον, 
ώστε ήδύνατο νά τού διασκεδάσει πάσαν σκέψιν καί νά θο- 
λωσγι πάσαν άλλην τής μνήμης του εικόνα. Δυστυχώς ό Με- 
μιδώφ δέν ήτο θαυμαστής τών ώραίων τοπίων. Τά κάλλη 
τής φύσεως δέν έλεγαν τίποτε είς τήν ψυχήν του. “Όσον ήγ·α- 
πάτο καί ¿θαύμαζε μίαν καλοσυγυρισμένην αί'θουσαν, μέ ώ- 
ραια έπιπλα, μέ γραφικά ντραπαρίσματα, μέ μυρία κομψοτε
χνήματα καί bibelots, τόσον ολίγον είξευρε νά βλέπγι τά 
μοναδικά κάλλη, τά όποια μέ τόσην γενναιότητα σκορπίζει ή 
φύσις τής Κωνσταντινουπόλεως καί είς τάς έξοχάς της καί

είς τούς λόφους της καί είς τάς θαλάσσας της. Δέν εί'ξευρε 
νά βλέπγ είς πολύ μεγάλον κύκλον. Είχε ζήσει είς το Σταυ
ροδρόμι, μικρόν παιδί καί έζησε μεγάλος είς τό Βερολΐνον 
καί είς τό Παρίσι, δηλαδή είς τά πυκνοκατοικημένα κέντρα, 
πάντοτε μέσα είς πολύν κόσμον, καί μέσα είς πολλήν ζων
τανήν ζωήν καί είς αίθούσας καί είς λέσχας. Τά ’μάτια του 
είχαν συνειθίσει νά βλέπουν είς τό ημίφως τών βαρέων παρα
πετασμάτων καί είς τού; κλεισμένους ορίζοντας τών δρόμων 
τού Σταυροδρομιού. Τό άπειρον, ό άναπεπταμένος όρίζων, ό 
λευκός,ό άποτυφλωτικός ήλιος ¿κούραζαν τήν άντίληψίν του, 
τόν ¿στενοχωρούσαν, τόν έκαμναν νά μή άγαπγ τήν ¿ξοχήν. 
’Ιδού διατί όχι μόνον ή ώραία φύσις δέν τόν εΐλκυεν αύτήν 
τήν στιγμήν, άλλά καί νέκι σκέψεις διεδέχοντο τώρα πάλιν 
ή μία τήν άλλην. Ή ιδέα Órt είναι ύπανδρευμένος, ότι θά 
ζήσγι μέ τήν νέαν ¿κείνην γυναίκα είς τό μέλλον, καί τό μέλ
λον αυτό ήτο όλη του ή ζωή, ότι θά έφερεν εύθύνας καί θά 
είχεν υποχρεώσεις καί καθήκοντα, ή ιδέα αυτή, τήν όποιαν 
έως τώρα δέν είχε λάβει καιρόν νά άντιμετωπίσγι γυμνήν, 
σαφή, καθαράν, τόν άνησύχησε.

Άπερροφημένο; άπό τάς σκέψεις του αύτάς έβλεπε τόν 
εαυτόν του ύπό τήν μορφήν τού πατρό; του, μέ σκουφάκι με- 
ταξωτόν, μέ παντόφλες κεντητές καί μέ κοιτωνίτην μακρύν, 
καί τού έφαίνετο, ώ; νά ήκουε τήν ίδικήν του φωνήν νά μουρ- 
μουρίζγι,νά γκρυνιάζγι, νά κάμνη αιωνίως παρατηρήσεις, άπα- 
ράλλακτα, ώς έκαμνεν ό πατέρας του. Καί φαίνεται ότι ή εί- 
κών αυτή ή φανταστική δέν τόν ηύχαρίστει διόλου, διότι μο- 
νολογών καί μέ έχφρασιν άηδίας είς τό πρόσωπον, άνεφώνησεν 
ένα sacre . . . τό όποιον συν όδευσεν άνατιναγμός βλου του 
τού σώματος, μία τού στήθους καί τού θώρακος βλου πρός 
τό ¿μπρος κίνησις καί εν είδος άναβεωρήσεως τού έαυτοΰ του 
άπό πάνω έως κάτω, ώς ίνα πεισθγ ότι ήτο ό ώραΐος νέος τού 
Πέραν, ό ακμαίος καί ζωηρός ήρως τόσων ονείρων νέων κορι · 
τσιών καί τόσων πόθων καί λατρείας νέων γυναικών.

Μετανοών δέ πάλιν τώρα διά τήν βέβηλον αύτήν, κατά 
τήν στιγμήν ¿κείνην σκέψιν του, δυσηρεστημένος μέ τόν εαυ
τόν του, θυμωμένος μέ τήν Μαρίαν, ή όποία τόν άφησε τόσην 
ώραν μόνον μέ τόν πειρασμόν £τών σκέψεων καί τών άναμνή- 
σεών του, ¿ξεκίνησε διευθυνόμενος πρός τό μικρόν οίκημα, τό 
όποϊον κόκκινον ώς ήτο καί σκεπασμένον μέ πράσινα φυλλώ
ματα, ώμοίαζε μίαν έρυθράν μεγάλην δέσμην άπό ρόδα κόκ
κινα ή άπό παπαρούνες τού άγροΰ.

Όσον ¿πλησίαζε πρός τό μικρόν σπιτάκι, αί ίδέαι του αί 
κακαί διεσκεδάζοντο καί ή καρδιά του ή'ρχισε νά κτυπγ άπα- 
ράλλακτα ώς είς τήν πρώτην μετά γυναικός, συνέντευξιν ήν 
είχεν είς τήν ζωήν του. Είχε καταληφθή άπό Ιν είδος συγκι- 
νήσεως, τήν όποιαν ποτέ άλλοτε δέν είχεν αίσθανθή. Πριν ή 
άρχίση νά άναβαίνγ τήν μικράν κλίμακα, ή όποία έφερεν είς 
εν ώοαϊον πλατύσκαλον, είς εν είδος κρεμαστού κήπου ¿στα
μάτησε πρό τού ώραίου θεάματος, τό όποϊον τόν άνέμενε. Είς 
τόν έξώστην ¿κείνον, Sι’ ού είσήρχετό τις είς τό κυρίως οίκη
μα, τόν ύαλόφρακτον, τόν όποιον έσκίαζαν άπό όλα τά μέρη, 
πυκνοπλεγμένοι κλάδοι κισσού καί γιασεμιών καί καμπανέλας 
είχε τοποθετηθή τράπεζα διά πρόγευμα πολυτελέστατα 
διεσκευασμένη. Τά λινά, ό κρύσταλλος, τά άργυρά σκεύη έ- 
πλαισιοΰντο μέ γκιρλάντες άπό άνθη λευκά, άπό ρόδα λευκά
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τά όποια έμύρωναν τον άέρα ρχέ τό γλυκύ, τό ρχεθυττιχ-όν ά- 
ρjjpxoé των. Δύο καθίσματα χαμηλά, σχεδίου αρχαίων τρικλί- 
ιων, στρωμένα με μεταξωτά προσκεφάλαια διαφόρων χρω 
μάτων,κάτω παχύτατα χαλιά στρωμένα καί εις τάς δύο γω
νίας του βάθους, ζδύο μεγάλα κινέζικα βάζα μέ φυτά των 
τροπικών. Το σύνοΧον ήτο τόσον δροσερόν, τόσον καλλιτεχνι
κόν, έδείκνυε τόσην έπιζήτησιν τεΧείας εύτυχίας, ά\Χά συγ
χρόνως καί τόσην καλλοασθησίαν, ώστε διά μιας, με έν αίσθη
μα μεγάΧης εύγνωμοσύνης καί μεγάΧης στοργής διεσκέΧσιε 
τά τρία τέσσαρα σκαΧοπάτια, τά όποια τον έχώριζαν άπό τόν 
παράδεισον αυτόν.

Ή Μαρία εις τό άκουσμα των βημάτων του έρρίφθη έξω, 
άΧΧη τώρα,αγνώριστος,μέ φόρεμα Χευκόν μεταξωτόν, μέ Χευκά 
άνθη εις την κεφαλήν καί εις την μέσην, μέ Χευκά μεταξωτά 
γοβάκια. ’Ωχρά άπό συγκίνησιν, μέ τό ώραΐον, ώς άρχαΐον 
χιτώνιον, περικόρμιον, ως εύρέθη εις -ό μέσον της άνθοπλεγ- 
μένης Ικείνης σκιάδος, μέ τόσην ευτυχίαν διαχυμένην εις δΧον 
της τό πρόσωπον, μέ τόσην άγάπην εις τά ώραΐα της μάτια, 
ώμοίαζε νύμφην τη; άρχαιότητος, προωρισμένην νά σκορπίζγ) 
γύρω της την χαράν καί τον έρωτα.

"Η νέα αύτή έκπΧηξις, τό κάλλος αυτό τό όποιον διά πρώ- 
την τώρα φοράν του άπεκαλύπτετο τόσον τέλειον, τόσον άρ 
μονικόν, τόσον διάφορον άπό τό κάλλος των γυναικών, τάς 
όποιας έβλεπε καθ’ήμέραν, τό κάλλος αυτό τό έξιδανικευμένον, 
τό όποιον ήκτινοβόλει ίδίιγ καί κατ’έξοχήν την ζωήν του πνεύ
ματος, καί την αγνότητα τής μεγάλης καί εύγενοΰς ψυ
χής,τό κάλλος αύτό ίγέννησεν εις τήνκαρδίαν του μαζή μέ την 
άγάπην του καί την εύ>άβειαν την θέρμην καί άφωνον λα
τρείαν, ή όποία κατακλύζει την ψυχήν μας εις μοναδικάς τν3ς 
ζωής μας στιγμάς.

Δέν ήμπόρεσε νά της εί'πγ ούτε μίαν λέξιν. Την έβλεπε 
μόνον καί την έβλεπε μέ θαυμασμόν καί μέ άπειρον άγάπην. 
Άφέθη νά πέση επί τοΟ καθίσματος, πολύ ταραγμένος καί 
πολύ ευτυχής, έπαναλαμβάνων την φράσιν : ώραία  εχπΛηζις, 
ώς μόνον έκπληκτος νά ήτο την στιγμήν εκείνην.

Ή Μαρία έφερε τώρα τό καλαθάκι της, τό όποιον περιείχε 
ολόκληρον ψυχρόν πρόγευμα : Sand w ich  άπό χαβιάρι καί 
χειρομέρι, σαρδέλες του κουτιού, άττακόν, πουλί ψητό κρύο, 
μπουρενάκια, καρπούς καί γλυκίσματα. Μία. φιάλη μικρά 
B o rd e a u  καί άλλη Cham pagne. ’Όλα αύτά έτοιμα διά σερ
βίρισμα. Καί βταν τά έτοποθέτησεν ολα, τακτικά, μέ πολ- 
λήν χάριν καί καλλαισθησίαν εις τά ώραΐα άπό φαϊάνς χρυ
σοστόλιστα πιάτα, έκάθισε καί αυτή είς την θέσιν της μέ 
ενα στεναγμόν άνακουφίσεως, ευχαριστημένη τώρα” διά τό 
ώραΐον σύνολον καί την επιτυχίαν του σχεδίου της. Τό γεϋμα  
του γάμου  μ α τ !  πολύ πρωτότυπον γεύμα, είπε, μέ φωνήν 
χαμηλήν. Καί χωρίς νά χάσγ καιρόν ήρχισε νά σερβίρη 
τόν άνδρα της.

Άλλ’ ή πρώτη συγκίνησις είχε τώρα παρέλθει καί ό Κώ
στας έσηκώθη καί μέ τήν άφελή χάριν, ή όποία τόν διέκρινε 
πάντοτε, τής είπε γαλλιστί : επιτρέψατε, έπιτρίψατε ώραία 
πυργοδέσποινα, νά φιλήσω πρώτον τά θαυμάσια αύτά χέρια, 
τά όποια μέ τόσην τέχνην ε-.ξεύρουν νά συμπλέκουν τά άνθη 
της εύτυχίας είς τόν δρόμον τής ζωής. Επιτρέψατε άκόμη νά 
έπισκεφθώ τό μαγικόν αύτό παλατάκι καί ίσως κάμει καί δι’

εμέ τό θαΰμα νά έξέλθω άπό αύτό άνταξιο; του κάλλους τής 
νύμφης, ή όποία μέ φιλοξενεί.

Θαυράσιον, είπεν ή Μαρία, γελώσα καί άφίνουσα καί τά 
δυό της χέρια είς τά θερμά φιλήματα του συζύγου της. Με
θυσμένη άπό χαράν, δλη άφημένη είς τήν άγάπην της, έσυρε 
τώρα τόν νέον άνδρά είς τό εσωτερικόν του οίκίσκου. Αλη
θινόν μαγικόν παλατάκι καί ώς έπίπλωσις καί ώς διακόσμη- 
σις. Οΐ τοίχοι δλοι καί ή οροφή έργον τών χειρών τής Μαρίας.

Ή Όθωμανίς εκατομμυριούχος πριγκήπισσα, είς ήν άνήκεν 
ό οίκίσκος εκείνος είχεν άναθέσεί είς τήν Μαρίαν νά ζωγρα
φίση) τούς’τοίχους του, νά τόν στολ ίσγ ώς ή'θελε, χωρίς νά 
φεισθή χρημάτων. Καί άφοΰ τήν περασμένην άνοιξιν έπέρα 
σεν έκεϊ δύο μόνον μήνας, έλπίσασα οτι θά εθεραπεύετο άπό 
τρομεράν μελαγχολίαν, έκ τής οποίας έπασχε μετά τόν θά
νατον τής μόνης κόρης της, εκάλεσε τήν Μαρίαν τής παρέ- 
δωκε τά κλειδιά καί τήν άπεχαιρέτισε. "Εφυγε διά τήν Ευ
ρώπην, όπόθεν, άγνωστον ήτο, πότε θά επανήρχετο.

Άπετελεΐτο άπό δύο πατώματα τό ώραΐον αύτό σπιτάκι· 
τό ισόγειον περιελάμβανε τό μαγειρεΐον, τάς άποθήκας, εντε
λές διαμέρισμα τής υπηρεσίας. Επάνω ήτο Ιν εύρύχωρον Ιστι- 
ατόριον, εν ύπνοδωμάηον καί εν δωμάτιον λουτροΰ καί καλ
λωπισμού. Καί επάνω επάνω είχεν ενα πύργον, τό belvedere 
ώς τό έλεγεν ή Μαρία, όποθεν τό θέαμα του Βοσπόρου καί του 
Μαρμαρά ήτο ίσως τό θαυμασιώτερον θέαμα του κόσμου.

( “ Ε π ε τ ο ι ι  σ υ ν έ χ ε ι α )  Μ ά ΐ α
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Η ΠΡΟΜΗΤΟΡΙΚΗ ΑΜΑΡΤΙΑ

Ου τω ώμίλησεν ό πατριάρχης του άνθρωπίνου γένους. Άλλ’ 
ή Εύ'α άν καί ευπειθής έπέμεινε. Είναι μέ τήν άδειάν σου, 
είπε, καί ένθαρρύνομαι άπό τήν συνετήν σκέψιν, ήν διετύ- 
πωσας μέ τάς τελευταίας λέξεις σου. Μοί είπες, οτι θά ήτο 
δυσκο̂ώτερον νά άντταχθώμεν είς τήν μή προκληθεΐσαν δο
κιμασίαν καί οί δύο μας, διότι δέν θά εί'μεθα προπαρασκευα- 
σμένοι είς τούτο. Φεύγω λοιπόν μέ περισσότερον θάρρος, άν 
καί δέν προβλέπω δ τι τόσον υπερήφανος εχθρός θά άπηυθυ- 
νετο πρώτον είς τόν άσθενέστεοον άπό τούς δύο μας. Έάν 
άπεπειράτο τουτο,θά άπεχώρει πλέ .ν ¿ντροπιασμένος διά τήν 
ήττάν του.

Ένφ ώμίλει άπέσυρε ταύτοχρόνως απαλά, άπαλά τό χέρι 
της άπό τό χέρι του συζύγου της, καί παρομοία ποός πετα
κτήν νύμφην του δάσους ή τής άκολουθίας τής Άρτέμιδος 
έπήρε τό φύσημά της πρός τό θαλερόν άλσος. Άλλ’ ήτο ύπερ- 
τέρα τής έκ Δήλου θεάς καί είς τάς κινήσεις καί είς τήν χα- 
ρίεσσαν στάσιν της Δέν είναι, ώς εκείνη ώπλισμένη μέ τό- 
ξον καί κράνος, άλλά μόνον μέ εργαλεία νηπουρικής άπό τά 
άρχέγονα εκείνα, τά όποια άνευ τού πυρός ή πρωτογενής 
τέχνη είχε κατασκευάσει άπλά καί άβλαβή, ή τά όποια εί
χαν φέρει οί άγγελος πρός τούς άνθρώπους.

Στολισμένη ώς ή Πομόνη καί ή Δήμητρα ή Εύα ώμοίαζε 
πρός αύτάς, πρός τήν Δήμητραν είς τό άνθος τής νεότητος»

ΕΦ Η Μ ΕΡΙΣ ΤΩ Ν  Κ Υ ΡΙΩ Ν *>

παρθένον έτι τής Περσεφόνης τής θυγατρός του Διός. Ό Αύάμ 
,μέ τά θερμά βλέμματά του τήν παρηκολούθησε μέ ηδονήν 
μέχρις ου διεκρί ετο. θά έπεθύμει πολύ νά είχε μείνει πλη
σ ί ο ν  του.Πολλάκις τής επαναλαμβάνει τήν διαταγήν νά γυρισγ, 
γρήγωρα, καί πολλάκις εκείνη ύπόσχεται οτι θά έχει έπι- 
στρέψει άκριβως τήν μεσημβρίαν, διά νά συλλόξτ) τούς καρ
πούς, ών ή γλυκύτης προκαλει τήν δρεξιν διά τροφήν καί διά 
νά άπολαύσγι τήν μετά τό γεύμα άνάπαυσιν.

’Ώ ! πόσον πλανάσαι, πόσον άπατάσαι, δ-.στυχής Εύα,' 
διά τήν προμελετημένην επιστροφή) σου. ”Ω πράξις βδελυρά ! 
Άπό τής στιγμής αύτής δέν θά έπανεύργς πλέον είς τήν 
Έδέμ ού'τε γλυκεΐαν τροφήν, ού'τε ειρηνικήν άνεσιν. 'Υπό τά 
γελαστά αύτά άλση, μεταξύ τών θαυμασίων αυτών άνθέων 
έχει στηθή παγίς, φθόνος καταχθόνιος άπειλεΐ νά άνακόψν) 
τόν δρόμον σου καί νά σέ φέρη όπίσω μέ άπώλειαν τής άθωό- 
τητος, τής πίστεως καί τής εύτυχίας σου.

Ναί, άπό τήν πρωινήν χαραυγήν ό εχθρός ίξήλθεν άπό τήν 
κρύπτην του ύπό μορφήν ό'φεως μέ τήν ελπίδα οτι ευνοϊκή 
τύχη θά του παρέδιδεν δ,τι ζητεί : δύο μόνα πλάσματα,
είς τά όποια όμως περικλείεται ολόκληρος ή φυλή, ή ποθητή 
λεία. Διατρέχει τά άλση, τά λειβάδια καί εισδύει παντού 
δπου τό πυκνόν φύλλωμα σχηματίζει μαγικάς σκιάδας. Τούς 
ζητεί είς τάς ό'χθας τών πηγών και παρά τά δροσερά ρυάκια,

- τά όποια ρέουν ύπό τά δένδρα. Ζητεί καί τούς δύο. Άλλά 
ποθεί ιδίως τήν συνάντησιν τής Εύ'ας μόνης, μακράν του συ
ζύγου της.

Δέν τολμφ νά έλπίσν) δ, τι θεωρεί τόσον δύσκολον, δταν 
αίφνης, σύμφωνα μέ τήν επιθυμίαν του, παρά πάσαν προσδο
κίαν του, βλέπει τήν Εύ'αν μόνην ύπό νέφος δλον άρωμά ·ων. 
Διεκρίνετο κατά τό ήμισυ μόνον τόσον τά πυκνά καί πολύ 
φύλλα ρόδα ¿κοκκίνιζαν τόν περί αύτήν χώρον. Συχνά έκυπτε 
διά νά άνεγείργι τούς μίσχους τών άνθέων, τών όποιων αί κε 
φαλαί, άν καί πλουσίως χρωματισμένα! μέ τά λαμπρότερα 
έρυθρά καί χρυσοκύανα χρώματα έκλιναν ώς κουοασμέναι πρός 
τήν γήν.'Η Εύα τά συνεκράτει δένουτα τούς μίσχους των μέ 
κ")όνους μύρτων· δεν έσκέπτετο οτι άνθος καί αύτή έκ τών ώ 
ραιωτέρων έχανε τό καλλίτερον στήριγμά της, τό όποιον ήτο 
τόσον μακράν, έιώ ή καταιγίς ήτο τόσον πλησίον. Ό ό'φις έ- 
σύρετο διά τών δενδροστοιχιών, ύπό τάς κέδρους καί τάς δρυς 
καί τάς δάφνας καί έπροχώρει μετά τόλμης. Σύρεται μεταξύ 
των δενδρυλλίων, άλλοτε κρυπτόμενος καί άλλοτε μή. Πε- 
ριτυλίσσεται καί είς τούς θάμνους καί είς τά άνθη, τά όποια 
πλαισιούν τόν δρόμον, τακτοποιημένα εκεί άπό τήν Εύ'αν. Τήν 
μαγικήν αύτήν διαμονήν δέν δύναταί τις νά συγκρίνγ ού'τε μέ 
τούς μυθώδεις κήπους του άναστηθέντος Άδώνιδος, ούτε μέ 
τούς φημισμένους του ’Αλκινόου, του φιλοξενήσαντος τόν υιόν 
τοΟ γηραιού Λαέρτου, ούτε μέ τού; κήπους ¿κείνους τούς άλη- 
θινούς, δπου ό σοφώτερος τών βασιλέων άντήλασσε τόσον γλυ 
κειας θωπείας μέ τήν ώραίαν σύζυγον, τήν όποιαν ή Αίγυπτος 
τού είχε δώσει.

Ό Σατανάς θαυμάζες τόν τόπον τούτον, άλλά θαυμάζει ά- 
*ομη περιοσότερον τήν Εύ'αν. "Όπως άνθρωπος κλεισμένος πο- 
λυν καιρόν είς πυκνοκατοικημ.ένην χώραν,δπου ό άήρ είναι μο- 
λυσμένος άπό τούς καπνούς τών καπνοδόχων καί τάς,δυσόσμους 
απόπνοιας τών λιμναζόντων ύδάτων, έάν δροσεράν πρωίαν τής

ανυιςεως άναπνευσγ τον αγνόν άερα μικρού χωρίου, η πράσι
νου άγροκηπίου άντλεΐ εύχαρίστησιν άπό παν πράγμα τό 
οποίον συναντ̂ , άγαπφ νφ,άναπνέϊ) τό άρωμα τών σπάρτων, 
του σανοΰ, ό όποιος είς δέματα ξηραίνεται έπί τής γής, τήν 
οσμήν τής στάνης,τών ποιμνίων καί μαγεύεται άπό κάθε φω
νήν καί κάθε ήχον, άλλ’ό όποιος, εάν, κατά καλήν του τύχην 
συναντήσγ νέαν παρθένον μέ τήν χάριν νύμφης, βλέπει τά 
πάντα ώραιότερα άκόμη ώς άντανακλώντα καί τό ίδικόν της 
κάλλος,καί εύρίσκει δλην τήν μαγείαν τής φύσεως συγκεντρω- 
μένην είς τούς οφθαλμούς της, ουτω καί ό δφις ήσθάνθη ύπερ- 
τάτην ηδονήν πρό του άνθοστολίστου άλσους, του θελκτικού 
τούτου άσύλου τής Εύας, είς τήν πρωινήν ¿κείνην μόνωσίν 
της. Ή ουρανία έκφρασίς της είναι καί άγγέλου γλυκυτέρα- 
γυνή ένόνει τήν χάριν μέ τήν άθωότητα. Αί κινήσεις της, τά 
β’έμματά της ύπερισχύουν αίφνης τής κακίας τού Σατανά 
καί έν τή άθωότητί των τόν κάμνουν νά λησμονηση τά φρι- 
κώδη σχέδιά του. Ό άρχων τού κακού διά μίαν στιγμήν έκ- 
στατικός φέρεται έκτος τής αμαρτίας, τής ίδικής του βασι
λείας. Εί, τό βραχύ τούτο διάστημα αισθάνεται βλακώδη 
καλωσύνην, ή όποία άφοπλίζει έν αύτφ τήν πονηριάν, τό μί
σος, τόν φθόνον, τήν έκδίκησιν, Άλλά τό πυρ τής κολάσεως 
άσβεστον είς τήν καρδίαν του, φλέγει καί είς αυτόν τόν παρά
δεισον άκόμη καί τόν άποσπά τάχιστα τής γοητείας, ή όποία 
επιτείνει τάς βασάνους του. Έπί τγ θε'ςρ τής άπηγορευμένης 
είς αυτόν εύτυχίας, έπικαλεΐται τό μανιώδες μισός του καί 
θωπεύων τώρα τά απαίσια του κακού σχέδιά του άφίνεται ολος
είς τήν κακεντρέχειάν του.

[M ilton  I  * 0  άπο άεσθείς Π αράδεισος).

Ε ΓΔ ΙΚ Η Σ Η
Μέσα στα β ά θ η  της κ α ρδιάς χ ρ ό ν ια , χ α ιρ ον ς ,  φυΛάει 

Σ α ν  c p s í í i ,  r a í ,  φαρμακερό τά μαχϊρο μ ν σ τιχ ό  τ η ς ,

Ό π ο υ  τη ς  τρώ ει την  xa p S iá  χ εγθίκησι ¿itfráei.

"Οταν γνρίση στα π α Λ η ά  χρονιά  τον Λογισμό τ η ς ,

Ή  άν σ τν χ η  ! j r S S c  ημηορεΧ π ο τέ ,  νά Λ ησμονηση  

Τ η ν  σκοτεινήν α ν τη ν  βρ α ά ειά , ¿που ιρονεια, το χέρι 

η  η ίμ α  το̂ ΰ ανόρός της ά ό ιχ α  κ α ι ά σ π Λ α χ ν α  εΊγε χ ά σ ε ι ,  

Β νθίζοντας στα στηθ ιά  του το φονικό μ α χ α ίρ ι ;

Και μ '  ά γ ρια  otfri που εδ ειχ τε  του στήθους του τά π ά θ η  

Μ ε χ έρ ια  εις  τ ά  α ΐμ α τ α  του θύματος β α μ μ έ ν α ,

Μ τροστα *οτηγ δυστυ χή φ τω χή χαρούμενος εστάθη  

K a t  νά ! τη ς  είπ ε κ  ’  εδειζε τά ρούχα α ίμ α τ ω μ ε ν α ' 

θ ίλ η σ ε ν  ά γ ρια  φόνισσα άπάνου τον  ν ά  όρμηση  

Σ τ η ν  ά πο πΛ άνησι του  ν ο υ ,  στην μ α ύ ρ η  δνστνχιά  r r j c ,

Kal μ έ  τά ιδ ια  χ έρ ια  της η  δό.Ιια νά εγ δ ικ ησ η  

Τ η  μ α ύ ρ η  χδΑασι του  ν ο υ ,  τη μ α ύ ρ η  συφορά της  

Και  r ¿  α ίμ α , που άγνο χ ύ θ η κ ε  κ  εγ δ ίχ η σ ι ζητούσε.

*Ο μως α κ ίν η τ η , ψ υ χ ρή σάν πέτρα  τόνε β ά ε π ε ι' 

Α ισ θ άνεται στά σ π ίά χ ν α  της  μ ία ν  ΰπαρ!;ι, που ζουσε, 

'Έ κ ά ι ν ε  τ6 χεφάΛι της χ ’ είπε  —  a!Vá ζησω π ρ έ π ε ι » —

I I

Γ ά ν κ ε ιά  β ρ α δ ειά ,  V r ó v  ουρανό Λ ά μ π ει τ ώραΐο φ εγγ ά ρι, 

'Π  θάΛασσα r¡r η σ ν χ η , τ ' αγέρι ζ α ν α σ α ίν η , 

y l e c  yo γΛ υχό του φ ύ σημα, που ή πΛ άσι τοχει πάρτι 

’Α κ ίν η τ η  κ α ι σ ιω π η λ η  κ ι * ά χ ν η  σάν πετρω μένη ,

Ποιος ξέρει, τ ί νά μ ε .Ιε τα  β α θ ε ιά , β α θ ειά  στο νου της  ! 

Δ ε χ α ο χ ι a> π α ιδ ί μ έ  νειοτη κ ι *  ομορφάδα,
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Ά χ ο λ ο υ θ ά ε ι μ υ σ τ ικ ά  τή φ λόγα τον ’μ α τ ιο ΰ  τ η ς ,

Ποΰ Λ ά μ π ει μ έ ς  τ ά  σχοτεινά σά φωτερή λ α μ π ά δ α .

— "Αχού, π α ιδ ί  μου , χ α ί σιγά τ ' ώραίο κ ε φ ά λ ι' πέρνει

Και τ ’ ά κ ο υ μ π ά ε ι στο σ ιή θ ό ς  τ η ς , που η γ λίγ ο ρ η  π νοή της

Τ ’ άνάδενε γ ο ρ γ ά , γοργά' το πρόσωπο του γέρνει

Κ αι τον χ υ ττ ά ει, στο β λ έ μ μ α  τη ς  Λες χ ι ’ ήτα ν ε  η  ζω ή τ η ς '

Π έρασαν χρόνια  δεκ α οχ τώ , ποΰ ή λ θ ες  στη γ η ,  π α ιδ ί μ ο υ ,

"Α χ  I άπδ τότε η  σκέψ ι μ ο υ , η  χάθε μου φροντίδα,

Κάθε τ ρ ε ίλ ό  μου όνειρο χ ' η ά τ υ χ η  ζω ή μ ο υ ,

°Ε ν α  σχοπό τους είδ α ν ε σένα χρυσή μου έΛ π ίδα '

Π ατέρα δεν ¿γνώ ρισες · θ υ μ ά σ α ι μ ια ν  η μ έρα ,

Ό π ο ΰ  καθόσουν κ ’ έ π α ιζ ε ς  ¿όΆ στο γόνατά  μ ο υ ,

Μ ’ ερώ τησες, α ν  ελαβ ες χ α ι  σ υ  ποτέ π α τέρ α .

"Α χ I τότε τρέζανε βρο χή τά μ α ΰ ρ α  δάκρυα μου.

Κ αι α π ό  κ είν η  τ η  σ τ ιγ μ ή  δεν ηΛθες π ε ιά , π α ιδ ί μου ,

Γ ια  το φτω χό π ατέρα  σου γΛ υχά  r a  μ ε  ρω τησης  

Κ ’  ¿ν ό μ ιζα , π α ιδ ά κ ι μ ο υ , χ ’ επ ίσ τευ α , ψ υ χ ή  μου ,

Ποΰ σαν π α ιδ ί τον δύστυχο θά τον άλησμονοΰσες  

Κ αι έτσι άπ ο  τότες κ ά π ο τ ε γ ιά  κείνον σοΰ μιΚ οΰσα.

Χρόνια περάσαν δ ε κ α ν η ά , ποΰ εόΆ μ ε ς  την  καρδιά  μου  

Που ή  π ίχ ρ η α  μου την μ ά ρ α ν ε , σ φ ιχ τά , σ φ ιχ τά , κρατούσα, 

Μ ίσος, α γ ά π η , εγ δ ίχ η σ ι  —  τ ά  μ ό ν α  α ισ θ ή μ α τ α  μου.

Σ ά ν  σ ή μ ερ α , π α ιδ ά κ ι μ ο υ , αργά  t o  βράδυ-βράδυ,

Μου ’φερε του π α τέρ α  σου τά ροΰχα α ίμ α τω μ έν α  

Τ ρελλάς φ ο ν η ά ς, τοΰ μίσους του θανατερό σ η μ ά δ ι.

Χρόνια πέρασαν  δ εκ α ν η α . χρό νια  δ υ σ τυ χ ισ μ έν α ,

Σ ’ άνάθρεθα μ εγ ά Λ ω ν ες  κ ’ έθΛεπα μ ε  κ α μ ά ρ ι,

Που θ άσαι συ εΛ πίδα μ ο υ , ζ ω ή , π αρη γοριά  μ ο υ ,

Σ ’  έθΛεπ’ ακούραστο, γερό, γενναίο  παΛ Λ ηχάρι 

Κ ι’ α υ ζα ιν ε  ά χ ό μ α  πειο  β αθ ειά  το μ ίσ ο ς  στην καρδιά  μου . 

Α υ τός, που σ '  έ κ α μ ε  ορφανό, περνάει ευτυχισμένος  

Καί τά  π α ιδ ιά  του άτιμου  γνω ρίσανε π α τ έρ α .

Μ ά ο δικός σου σάπισε στο μ ν ή μ ά  του χΛεισμένος  

*Α ! γΛ ήγορα γ ιά  το φ ανηά  νά  φτάση τέτοια μέρα  !

Α υτά τά ρ ο ΰ χ α , ποΰ θω ρεΐς στο α ίμ α  β ο υ τη μέν α ,

Σου τ άφ ηκε 6 πατέρας σου —το μόνο εν θ ύ μ η μ ά  του—

Πάρ ’τα  * α ί  κ ΰ ττα ζε  χα Λ ά , τή  θέΛουνε άπο σένα, 

Έ γ δ ίχ η σ ιν , ε γ δ ίχ η σ ιν , α ίμ α ,  δ ιψ ά ή σκιά του . —

'Ο ρθή, χ Λ ω μ ή  σάν το κερί, στά μ ά τ ια  τον χ υ τ τ ά ζε ι,

Σ ά ν  νάθεΛε ά π ’ το β λ έ μ μ α  του, την σχέψ ι του νά νοιώση 

Σ ά ν  το  α ρ ν ί  στο μ α χ ε λ ά  τό στήθος του σ π α ρ ά ζει.

Χ λω μ ό ς χ ’ ¿χεΐν ος, δεν το λ μ ά  στά ροΰχα  r o t  ζυγω ση  

Καί τά χ υ τ τ ά ζε ι άπ ο  μ α χ ρ υ ά  του φ α ίν ετα ι, π Ά ς στάζουν  

Κ αί π Ά ς χυλοΰ ν στά πόδια  t o n ,  το α ίμ α  π Ά ς α χ ν ίζ ε ι,

Κ αί βΛ έπ ει τοΰ π α τέρ α  του τά  χέρ ια  νά τον κράζουν  

Κ α ί νά ζητοΰ ν  ε γ δ ίχ η σ ι' μ έ  φρίκη τ’ ά ν τιχρ ύ ζει.

—  ιιΠάρε τά ροΰ χα , νά τοΰ π ή ς ,  π Ά ς τ ά χ α  φ υ Λ αμένα ,

Γ ια τ ί  θάρχόντανε ή σ τ ιγ μ ή  νά τ ’ άντιχρύ ση πίσω ,

Κ αί Κπως σ τήθ η ¿γιάτρ εψ ε σε μίσος πο τισμένα  

θέΛω χ ’ εγώ στο α ίμ ά  του τό μ ΐσ ος μου νά σβύσω.

Μες τοΰ βουνοΰ τη ν  χοουφή θέ νά τον ά π α ν τ ή σ η ς , 

θ ά  τον χ τ υ π ή σ η ς  στην κ α ρ διά , μ ’ άνίσω ς τον Λ υ π άσ αι,

’ Α νίσω ς μ έ  το α ίμ ά  του  σ ε  ίδΆ νά μ η ν  γυρίσης,

ΚάΛηο  ν ά  μ ή  σέ ζα να ϊδΆ . Κ αταραμένος νάσαιΐ

I I I

Ν ύ χ τ α  β α θ ειά  στον ουράν ο τ ' άστρια φεγγοθοΛοΰνε 

Καί το φ εγγάρι άπο ψιΛά τ ’ όμορφο φΆς του χ ύ ν ε ι ■ 

Χαράστους που  t o t  'μ ά τ ιά  τους σ’ ϋπνο γ λυ χ ά  σφαΛοΰνε, 

Χ α ρ ά σ τ ο υ ς ,  ποΰ η σ υ χ ά ζο υ ν ε, που χ α ίρ ο ν τα ι γ α Λ ή ν η .

Μόνος στους Λόγγους π ε ρ π α τ ε ΐ μ έ  πΛ ανεμένο β ή μ α ,

Ποΰ π ά ε ι ,  π ο ΰ  φ εύγει, τον ζ η τ ε ί χ α ί  τρέχ ει μ α ν ισ μ έν ο ς  

Ν ά ίδή γ υ ν α ίκ α  χ α ί π α ιδ ιά  νά χ λ α ΐν  μαυροντυ μένα .

Κάτω έ χ ε ι πέρα τ ί  θω ρεϊ κ α ί  σ τ α μ ά τ ά η  μ έ  τρόμο ;

Φ ωτιές μ ε γ ά λ ε ς ,  τρομερές, άνεθοχατεθαίνονν,

Μ ην είναι η ΚοΛασι εχεΊ, ποΰ τοΰ σ φ α λ εί το δρόμο 

ΚεΤ πον οί φονιάδες χΛ αίο ν τας, γ ο γ γ ύ ζο ντα ς π η γ α ίν ο υ ν  ;  

Σ τ α μ ά τ η σ ε .. .  τον ίδρω τ’ α π ’ το πρόσωπο σ φ α γ γίζε ι,

Με τρομο γύρω του χ υ ττα  χ α ί πειο ψ ηΛ ά α ν εβ α ίν ει 

Φως εχει χατου χ α μ η Λ ά  τρεμουΛιαστο ά ν τιχ ρ ύ ζει,

Το σ π ίτι του χ ’  ή μ α ν ν α  του π ο ΰ  άγ ρυ π ν η  προσμένει.

Μ ενει α κ ίν η το ς  ε χ ι ΐ  μ έ ς  τοΰ βουνοΰ την  ά χ ρ η .

Τι χρό νια  πέρασεν εκ ε ί μ ’ ηδ ο νική ν  γ α λ ή ν η ν  !

Τα μ α τ ια  του δέν γνώ ρισαν πο τέ το μαΰρο δάκρυ ,

Που ο άνθρω πος στη θ λ ίψ ί του, στή συφορά τον χ ύ ν ε ι .

Τ α χρο νιά  εκ είν α  τά χρυ σ ά  περνοΰνε άπο μ π ροσ τά  του 

Μα τότες, που αντος χ α ίρ ο ν τα ν  γα Λ ή ν η κ  ’  η σ υ χ ία  

Η  μ α ν ν α  του εθρηνουνε, παράδερνε, σ ιμ ά  του,

Τ ι τής φ τω χής φ αρμάκω σε φ ονιάς τή ν  ευ τυ χ ία .

Κ ι ’  αντος τυφλός δέν έβΛεπε τά μ α ΰ ρ α  δάκρυα τ η ς '

Πόσες φορές κοιμω ντανε, ποΰ εκ είν η  θ’ άγρυπνοΰσε  

Χ ύνοντας δάκρυ φλογερά άπ ο  τά βΛέφαρά τη ς  

Έ ν Ά  ή μ α ύ ρ η  της καρδιά  ν ά  ε γ δ ιχ η θ ή  διψούσε.

Πόσον καιρόν έμεινε χ έΐ, δέν έννοιω σε, δέν ζέρει,

Ν ά  τ ο  φ εγγάρι βρ ίσκ ετα ι μ έ ς  το βασίΛ εμμ.ά του.

Κ αί φ αίνεται στον ονρανο τ ’ αυγερινό τ ' άστέρι.

Σ η κ ώ ν ε τα ι. Γ ιά  ποΰ δ δ ηγ ά  τά π Λ άνα  β ή α α τ ά  του ;

Γ ιά  χ εί, ποΰ τον άχ αρτερεΐ το έγ χ Λ η μ α  χ ι '  δ φόνος'

Ή  τ ρ ί χ ε ς  τ ο υ  σ η κ ό ν ο ν τ α ι  χ α ί νά το συΛΛογιέται'

" Α χ Ι  τί ατέΛ ειω τη ν υ χ τ ιά  !  τοΰ φ άνηκε ένας χρόνος,

Τ ί χρόνος- είναι κ ’ ή  σ τ ιγ μ ή  γ ι ’ αντον π  ν τ ν ρ ρ α γ ν ιέτ α ι.

Α γ α Λ Γ  α γ άΛ ια  τά πουΛιά ζυπνοΰν κ α ί κεΛ αϊδάνε  

Ό  χρυσός ήΛιος τή ς  α υ γ ή ς  ά π ’ το βουνά προβάΛΛει'

"Α χ  1 τί γΛ υχειά  ’ποΰ ναι ή  ζω ή γ ι ’ αυτούς ποΰ τη ν  περνάνε  

Μέ ή σ ν χ ία  τής ψ υ χ ή ς  στής φύσεως τά χάΛ Λ η.

Ε ίν αι στά πόδια  τοΰ βουνοΰ μ ά  ούτε δέν τοΛμάει 

Ν ά ρίζη  άπάνου στην κορφή τά πΛ άνα β λ έ μ μ α τ ά  τον,

Μέσα ατά σ τήθη του ή  καρδιά  γ ο ρ γ ά ,  γ ο ρ γά , χ τ υ π ά ε ι,

Έ ν ’ δ δ ηγ ά ει στην κορφή δειλά  τά β ή μ α τ ά  του.

Ρ ίχ ν ε ι τά μ ά τ ια  γύρω του στήν α ν θ ισ μ έ ν η  φύσι,

Τ ά δένδρα ε7ν’ ολα  π ράσ ινα  χ ι άνθίζουν τά Λουλούδια,

Το χ ελ ιδ ό ν ι γύρισε στά μ έρ η  π ο νχ ε άφ ίση,

Κ αί  τ ά  π ο υ λ ά κ ι α  κ ε λ α ϊ δ ο ΰ ν  ερω τικά τραγού δια .

"Οχι  ! δεν θ έλει τή ζω ή τήν  όμορφη ν ’ άφ ίση,

Τώρα ποΰ ολ ’ ανθίζουνε γύρω, δέν είναι κ ρ ίμ α  

Ή  νειότη του νά μ α ρ α θ ή  ά χ όμα  π ρ ιν  ά ν θ ισ η ,

Κ α ί  σ ά ν  φονιάς νά χατεβή  σ ’  ά ραχνισ μένο  μ ν ή μ α ;

Μά νά  1 στά ροΰχα, ποΰ κ ρ α τε ί μ έ  φοβισμένο β λ έ μ μ α ,

Ό  ήλιος ποΰ άν έτειλεν , εσχόρπισεν ά χ τίδ ε ς '

Τοΰ φ ά ν ηκ ε, π Ά ς δρόσισε, ζω ντάνεψ ε τά α ΐμ α  

Καί π Ά ς εκύ λησ ε στή γ ή  μ ικ ρ έ ς , μ ικ ρ έ ς , ρανίδες  

Κ’ εφώναζεν εγ δ ίκ η σ ε . Κ ά ιε ι γοργά το β ή μ α  

Κ αί ανεβαίνει στο βουνό' οπίσω του άφ ίνει,

Ζ ω η, χ αί νειότη, χ Γ  όνειρα, χ α ί προχω ρεί στο μ ν ή μ α .

* Ε φ τα σ ε '  ν ά  t o r  I μ α χ ρ υ ά  τον β λ έ π ε ι , τον δ ιακρίνει,

Π λ η σ ιά ζ ε ι, έν ά γ γ ελό π ο ν λο  κ ρ α τεί στά γόνατά  τον,

Τοΰ τραγουδάει σ ιγ α ν ά , γ λ υ κ ά  τά νανουρίζει.

Κ αί δ φονιάς ποΰ τούς θω ρεϊ, κ ρ α τε ί τά β ή μ α τ ά  του,

Τον άφησε τά θάρρος του χ ι ’ ω ευ τυ χ ία  ! δακρύ ζει.

« A i r o  τ ά  δάκρυ σ’ έσω σεν, α ς  ε ίν ’ ευ λογημένο  

Έ θ γ ή κ ε  μ έ σ ’ ά π ’ τήν  χ αρδιά  χ ’ εχ ύ θ η κ ε μ έ  πόνο'

Τίνος κακούργου είδανε τό μ ά τ ι  δαχρνσμένο ;

Τώ ρα τό δάκρυ βρίσκεται μ έ ς  τοΰ θεοΰ το θρόνο,

Μα μ ε ς  την ζ ά λ η ν  τήν  φ ριχτήν ή φ αντασία  τον φέρνει.

Σ τ α  λ ό γ ια  τή ς  μ η τ έ ρ α ς  του  « —  νάσαι κα τα ρ α μ έν ος  !  .  .  —  *

Σ το φονικά μ α χ α ίρ ι  του γοργά το χ έρ ι φέρνει,

Τον χ τύ π η σ ε  κ α τά σ τ η θ α  κ α ι πέφ τει σκοτω μένος.

I V

Μ α μ ε ς  την  ¿ipa τή  φ ριχ τή κ α ί τ ή ν  κ α τα ρ α μ έν η ,
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Ποΰ στο π α ιδ ί τη ς  άντιχρύ στο α ΐμ α  π λ έ ε ι τά θ ΰ μ α ,

Ό μ π ρ ο ς  σέ εικ ό ν ισ μ α  Χρίστου δ ε ιλ ή , μ ετ α ν ο ιω μ έ ν η ,

Ζ η τά ει, στά δάκρυα νά π ν ιγ ή  γ ο  φοβερό τη ς  κ ρ ίμ α ,

Ή  μ ά ν ν α  του ε χ ε ίν ' ή φόνισσα' κ α ί β γ α ίν ει ά π ' τήν  ψ υ χ ή  της  

Δάκρυ κ α ί π α ρ α χ ά λ ε σ μ α . Μά 8ταν θ ’ άντιχρύση  

Μές  τήν κ ρ ε μ ά λ α  σά φονηά τό μ ο ν α χ ά  π α ιδ ί  τ η ς ,

Ποιος ενα δάκρυ κ α ί γ ι' α υ τή ν  ολόθερμο θά χ ύ σ η  ;

Ε ιρ ή ν η  Γ. Ζ α διτσ ιά νου

Γ Τ Ν Α Ι Κ Ε Ι Α  Κ Ι Ν Η Σ Ι Σ
Γ υ ν ή  Υ π ο υ ρ γ ό ς .  Εί; την έπΐϋρχτε'.κν του Idaho των 

Ηνωμένων Πολιτειών τής Άαερική; ή ράς Luey Deaue διω- 
ρίτΟη ύτο νργάς τής Δηριοτίχς Έχ-τζι̂ εύτεως.

A t  γυναίκες Ι Ι α ν ε π ε ο τ ή μ - ι α .  Ή ρ-ίς Mul-
lekea 5'.ωρίτθνι »«δηγητριχ τή; ’Αγγλικής γλώττης κ,χ'ι φιλο
λογία; εις το Πανετιστηχιον τοΰ ΠεΑίνου.

Ή  έν Πχριοίοι; χ. Maria Chéliga, γνωττή Πολωνίς δημο
σιογράφος διωρίσθη κχθηγητριχ τής Ελαϋιχής φιλολογίας εις 
το Νέον Πχνεπιστήμιον των Βρυξελλών.

Γυναίκες δικηγόροι. Νεωτάτη χο'ρη έν Εουηδία ή 
δϊς Elsa EschelsOQ μετχ θαυμχσίας στουδχς εις τήν Νομικήν 
σνολή/ του Πχ/επιστημίου τής Upsal χνηγορεύΐη δι̂ χκτωρ. 
Ή κόρη αυτη έγένετο άμετω; δεκτή εις έξάσκησιν τοΰ επαγ
γέλματος τη; εις τά διάφνρα δικαστήρια τής πχτρίδος της. 
Προ αύτής καί άλλαι γυναίκες δικηγόροι efyov λάβει μέρος 
εις δί/α;, έφοδιαξόμεναι έκάστοτε μέ ειδικχς άδεια;.

Τινά ομω; των Εουηδικών δικαστηρίων άπεποιοΰντο νά δέ- 
χωνται τάς γυναίκας συνηγόρους, μεθ’ δλην τήν προς τοΰ το 
παρχχωρημέιην προ; αύτάς άδειαν. ΈντεΟβεν εν μέλο; τοΰ 
Σουηδικού κοινοβουλίου ό κ. Oloff Perssons είσήγαγεν εις 
τήν Βουλήν νομοσχέδιον, δι’ ου επιτρέπεται εις τάς γυναίκας 
δικηγόρους νά λαμβάνουν μέρος εί; τ.άταν δίκην. Τήν Ι4ην

Ε  Π I Φ Υ Α  Λ  .1 Σ

Ο ΔΡΟΜΟΣ ΤΟ Υ Χ Ω Ρ ΙΟ Υ

Ά π δ  π ο λ λ ο ΰ  δ ε ν  ε ’ / ο ν  ί δ ε Γ  τ ή ν  π α τ ρ ί δ α  μ ο υ .  Μ ο υ  ή ρ ε σ χ ε  ν ά  μ ε τ α  

β α ί ν ω  ά π δ  τ ό π ο υ  ε ι ς  τόπον,  μ α κ ρ ά ν  ε ι ς  τ ά ς  π ό λ ε ι ς -  ’ Ε ν ί ο τ ε  α π η ν τ ω ν  

ε ι ς  τ α  ξ έ ν α ,  μ έ ρ ο ς  τ ι  ε ι ς  τ δ  δ π ο Γ ο ν  ε μ ε ν α  μ ε τ ’  ε ΰ χ α ρ ι σ τ ή σ ε ω ς ,  ά λ 

λ ο τ ε  χ α ρ δ ί α ν  ά γ α δ ή ν  χ α ι  ε υ γ ε ν ή ,  ά λ λ α  σ υ χ ν ό τ ε ρ α  π α γ ε τ ώ δ η  ψ υ χ ρ ό 

τ η τ α  ή  ε χ θ ρ α ν ,  χ α ί  πο τέ  χ α ί  π ο υ β ε ν ά  ή μ π ό ρ ε σ α  ν ά  ε υ ρ ω  τ ή ν  π α τ ρ ί δ α .  

Μ ο ϋ  έ φ α ί ν ε τ ο  π ο λ υ  π α ρ ά δ ο ξ ο ν  θ α ΐ μ α  ν ά  έ π ι σ τ ρ έ ψ ω  π λ έ ο ν  ε ι ς  τ ό  ή τ υ -  

χ ο ν  μ ι κ ρ ό ν  χ ω ρ ί ο ν ,  ό π ο υ  ε ι χ α  δ ι έ λ θ ε ι  τ ο δ ς  π ρ ώ τ ο υ ς  τ ή ς  ζ ω ή ς  μ ο υ  

χ ρ ό ν ο υ ς .  ’ Α λ λ ά  τ ά  π ά ν τ α  ζ η τ ο ϋ ν  π ά ν τ ο τ ε  ν ά  έ π ι σ τ ρ έ ψ ο υ ν  ε ι ς  τ ό ν  

τ ό π ο ν ,  έ ξ  ο υ  ά ν ε χ ώ ρ η σ α ν  :  τ ό  π τ η ν ό ν  τ ό  ύ π έ ρ  τ ά ς  θ α λ ά τ σ α ς  π ε τ ώ ν ,  

ό  ά σ τ ή ρ  ά φ ο ϋ  δ ι α τ ρ έ ξ η  τ δ ν  έ ν  τ ω  ό ΰ ρ α ν ω  χ ό χ λ ο ν  τ ο υ  ή  ρ α ν ! ς  τ ο υ  

δ δ α τ ο ς  ή  μ ε τ α β α λ λ ο μ έ ν η  ε ι ς  ο μ ι χ λ ώ δ η  ά τ μ δ ν  χ α ί  ά ι ρ ή ν ο υ σ α  έ α υ τ ή ν  

ν ά  π α ρ α σ υ ρ θ ή  ύ π ό  τ ω ν  α ν έ μ ω ν ,  ό π ω ς  έ π α ν έ λ θ η  π ά λ ι ν  ε ι ς  τ η ν  π ά τ ρ ι ο ν  

α ύ τ ή ς  π η γ ή ν .  Έ π α ν ή λ θ ο ν  χ ’  έ γ ώ  ι ’ι ς  τ ή ν  π α τ ρ ί δ α  μ ο υ .  Ά χ ο λ ο υ δ ή -  

σ α ς  τον  δ ι ά  μ έ σ ο υ  τ ο ΰ  δ ά σ ο υ ς  δ ρ ό μ ο ν  ε φ δ α σ α  ε ι ς  τ ό ν  λ ό φ ο ν ,  α π ό  τ ό ν  

ό π ο Γ ο ν  ή μ - Τ ο ρ ε Γ  τ ι ς  ν ά  : π ι σ χ ο π ή σ η  δ λ ό κ λ η ρ ο ν  τ δ  χ ο ρ ί ε ν  μ ι χ ρ δ ν  χ ω 

ρ ί ο ν ,  χ α ί  μ ε τ ά  τ ό ν  λ ό φ ο ν  ή λ θ ο ν  ε ι ς  τ ό  π έ ρ α σ μ α ,  τ ό  φ έ ρ ο ν  χ ά τ ω  ε ι ς  

τ ό ν  χ ε ν τ ρ ι κ ό ν  τ ο ΰ  χ λ ω ρ ί ο υ  δ ρ ό μ ο ν .  Ό  κ ε ν τ ρ ι χ ΐ ς  τ ο υ  χ ω ρ ί ο υ  δ ρ ο μ ο ς ,  

δ  π ρ ώ η ν  ά ν ώ μ α λ ο ς ,  ά χ ά θ α ρ τ ο ς ,  λ ο ξ ο ε ι δ ή ς ,  χ α ί  τ ό σ ο ν  ώ ρ α Γ ο ς  τ ώ ρ α  !

Α γ α π η μ έ ν ο ν  τ ο υ  χ ω ρ ί ο υ  μ ο υ  μ ο ν ο π ά τ ι , δ έ ν  ε ί σ α ι  π λ έ ο ν  ώ ς  σ έ  ε ι χ α  ά -  

φ ή σ ε ι  ά ν α χ ω ρ ώ ν  ! Δ έ /  υ π ή ρ χ ε  π λ έ ο ν "  τ ό ν  ε ί χ ε ν  ά ν τ ι χ α τ α σ τ ή σ ε ι  ά λ λ ο ς

Μαρτίου τοΰ 1896 ό νόμος έψηφίσθη διά ψήρων 119 κατά 
73. Άλλ’ ή Γε-ουσία ήρνήθη νά έτικυρώσν) τον νόμον τοϋτον 
έπι τω λόγω ότι ήτο άσκοπον νά αναγνώρισή είς τάς γυναί
κας δικαίωμα, τό όποιον εΐ/ον αποκτήσει γινόμεναι δικηγό
ροι. Ό κ. Oloff Perssons ομω; έτανέλαβε τήν παρά τη Γερου
σία αίτησίν του και κατά τό έτος τοΰτο, έγένετο πχμψη- 
φεί αυτη αποδεκτή καί παρά τής Γερουσίας.

Κατά τά καθιερωμένα έν Σουηδί̂  έ'θιμα, πριν ή είς νόμος 
τεθή εις χρήσιν υποβάλλεται παρά του Βασιλέως εις τό Άνω- 
τατον Δικαστήριον. Τό άνώτατον Δικαστήριον μετεβίβασε 
προς τήν Α. Μεγαλειότητα τόν νόμον τοντον άνευ ούδεμιας 
παρατηρήσεως καί ό βασιλεύς Όσκάρ έπεκύρωσεν .αυτόν.

Ή δί; Elsa Eschelson διωρίσθη μετά διαγωνισμόν καθη- 
γήτρια του Πανεπιστημίου τή; Upsal. Τοιουτοτρόπως ή Σου
ηδία είναι τό πρώτον έν Εΰρωπή Κράτος τό όποιον άποτελεσ- 
ματικώς άπεφάσισε τό ζήτημα τών σπουδών τής νομικής Six 
τάς γυναίκας, τήν έξάσκησιν του έπαγγέλματος καί τήν άπό 
Πανεπιστήμια τής έδρας διδασκαλίαν.

ϊ τ α χ ι β τ ι κ ή  γ ο ν α ι κ ε ί ϊ ς  ε π ι σ τ η μ ο ν ι κ ή ς  κ χ Ι κ α λ 

λ ι τ ε χ ν ι κ ή ς  δ ρ ά ο ε ω ς  έν  Γ α λ λ ί α .  Κατά στατιστικήν 
τελευταίως δημοσιευθεΐσα; έν Γαλλίρε αί γυναίκες κχθηγή- 
τριαι ή διδασκάλισσαι είς τά λύκεια, κολλεγια καί σχολεία 
ανέρχονται εί; 44,499. Αί ίδιωτικαί δι δάσκαλοι είς 23,979 
Αί μαιαι είς 13,475. Αί λυρικκί καί δραματικαί καλλιτέχνι- 
δες είς 5,301. Αί διδάσκαλο» οργανικής καί φωνητική; μου
σικής είς 4,888. Αί συγγραφείς γυναίκες εις 391. Αί ιατροί 
είς 68.

Γν>νή ι α τ ρ ό ς  κ α Ο ^ γ ή τ ρ ι α .  *11 δίς Robineau έσωτε 
ρική ιατρός τών νοσοκομείων τής Rouen, ελαβ; κατοπ.ν δια· 
γωνισμοΰ τήν θέσιν τοΰ καθηγητοϋ είς τήν ιατρικήν σχολήν 
τή; πόλεω; ταύτης.

ε υ θ ύ τ α τ ε ς ,  κ α θ α ρ ό ς ,  σ τ ε ρ ε ό ς ,  ά λ λ α  χ α !  π ο λ ύ  ά ν ι α ρ ό ς  χ χ ί  ψ υ χ ρ ό ς ,  ώ ς  

δ ρ ό μ ο ς  π ό λ ε ω ς  α '  τ ά ξ ε ω ς ,  έ ν  μ έ σ ω  χ ω ρ ί ο υ .  ’ Ο φ ε ί λ ω  ν α  δ μ ο λ ο γ ή σ ω  

ό τ ι  ά μ α  έ β α λ α  τ δ  π ό δ ι  μ ο υ  ε ι ς  τ ό  σ κ λ η ρ ό ν  λ ι θ ό σ τ ρ ω τ ο υ  έ δ α φ ο ς ,  η σ -  

θ ά ν θ η ν  τ δ ν  ά ν τ ί χ τ υ π ο ν  ε ι ς  τ ά  έ ν δ ό τ ε ρ α  τ ή ς  χ α ρ δ ί α ς  μ ο υ .  Ο υ δ ε ν α  α 

γ α π η τ ό ν ,  ά ρ χ α ί ο ν ,  γ ν ω σ τ ό ν ,  μ ε τ ά  τ ο ΰ  δ π ο ί ο υ  μ έ  σ υ ν έ δ ε α ν  φ α ί δ ρ α  

ή  λ υ π η ρ α ι  α ν α μ ν ή σ ε ι ς  ά π ή ν τ η σ α  π λ έ ο ν ,  ο δ τ ε  τ ό ν  ά ρ χ α ί ο ν  τ ο ΰ  χ ω 

ρ ί ο υ  μ ο υ  δ ρ ό μ ο ν .  “ Ε ν  ζ ε ΰ γ ο ς  π ο δ η λ α τ ι σ τ ώ ν  δ ι ή λ θ ί ν  α ’ί φ ν η ς  π ρ ό  έ μ ο ΰ  ’  

ή  δ ι α π ε ρ α σ τ ι κ ή  τ ώ ν  κ ω δ ω ν ί τ κ ω ν  τ ώ ν  π ο δ η λ ά τ ω ν  τ ω ν  φ ω ν ή  μ ’  ε φ ό -  

β ι σ ε .  Π ο ΰ  ν ά  φ α ν ή  τ ο ι ο ΰ τ ό ν  τ ι  ε ί ς  τ ο ύ ς  π α ι δ ι κ ο ύ ς  μ ο υ  χ ρ ό ν ο υ ς .  Ό  

π ρ ώ η ν  κ ε ν τ ρ ι κ ό ς  τ ο ΰ  χ ω ρ ί ο υ  δ ρ ό μ ο ς  δ έ ν  έ γ ν ώ ρ ι σ ε  π ο δ η λ α τ ι σ τ α ς !  Ά λ λ α  

τ ώ ρ α  ή  π ρ ό ο δ ο ;  τ ο υ  ν ε ω τ ε ρ ι σ μ ο ύ  έ ξ έ τ ε ι ν ε  τ ό ν  β ρ α χ ί ο ν α  κ α ί  ε ι ς  τ α  

μ ά λ λ ο ν  α π ό κ ε ν τ ρ α  χ ω ρ ι ο υ δ ά κ ι α .  Π ρ ο ;  ώ φ ε λ ο ς  κ α ί  σ ω τ η ρ ί α ν  τ ώ ν  α ν 

θ ρ ώ π ω ν  α ρ ά  γ ε  ;  Π α λ α ι α ΐ  α ν α μ ν ή σ ε ι ς  μ ο ί  έ π α ρ ο υ σ ι ά σ θ η σ α ν  τ ό τ ε  π ο λ -  

λ α ί ,  κ α ί  π ρ ο  π ά ν τ ω ν  α ί  π α ί υ ι κ α ί  μ ο υ  τ ρ έ λ λ α ι ,  δ σ α ς  ε ι χ α  κ ά μ ε ι  ε ι ς  

τ ό ν  κ ε ν τ ρ ι κ ό ν  δ ρ ό μ ο ν .  Έ χ ε ϊ  ή τ ο  ά χ ό μ η  σ τ ε ρ ε ά  χ α ί  ζ ω η ρ ά  ή  μ η λ έ α  

τ ο ΰ  δ η μ ά ρ χ ο υ ,  τ ή ν  ό π ο ί α ν  έ λ ι θ ο β ό λ ο υ ν  π ά ν τ ο τ ε  μ ε τ ά  τ ώ ν  σ υ μ μ α θ η 

τ ώ ν  μ ο υ .  Τ δ  α π ο τ έ λ ε σ μ α  τ ο ΰ  β ο μ β α ρ δ ι σ μ ο ύ  ή σ α ν  σ υ ν ή θ ω ς  δ ά κ ρ υ α ,  

ά ν  κ α ί  δ έ ν  ε ΐ χ ο μ ε ν  α ν ά γ κ η ν  τ ή ς  έ π ι τ η ό ε ί α ;  α ύ τ ή ς  κ λ ο π ή ς ,  δ ι ό τ ι  ε ι ς  

τ ο ύ ς  ο ί κ ο υ ς  μ α ς  ό τ ω ρ ι χ ά  ί ύ π ή ρ χ α ν  α ρ κ ε τ ά '  ά λ λ ά  τ α  ξ έ ν α  μ υ ρ ί ζ ο υ ν  

π ά ν τ ο τ ε  κ α λ λ ί τ ε ρ α .  Μ ά ς  ή ο ε σ κ ε  δ έ  ν ά  β λ έ π ω μ ε ν  κ α ί  τ ό ν  δ ή μ α ρ χ ο ν  

ν ά  ε ξ έ ρ χ ε τ α ι  μ έ  τ δ  ρ α β δ ί  τ ο υ  ν ά  μ α ς  κ υ ν η γ ή  κ χ ί  η μ ε ί ς  ν ά  φ ε ύ γ ω μ ε ν  

μ έ  τ ή ν  λ ε ί α ν  μ α ς  μ έ  τ α χ ύ τ η τ α  α σ τ ρ α π ή ς .

Ή  μ ι κ ρ ά  τ ο υ  χ ω ρ ί ο υ  λ ί μ ν η ,  ώ ς  ε ΐ δ ο ν ,  ά γ α π ά  τ ό ν  ν έ ο ν  δ ρ ό μ ο ν  

π ρ ό ς  χ ά ρ ι ν  τ ο υ  α ί  β χ θ α ' .  τ η ς  έ χ α σ α ν  π ο λ ύ '  ε ι ς  τ ά ς  ό π ο ι α ς  ό’ χ θ α ς  π α ι 

δ ι ά  η μ ε ί ς  έ ν  κ α ι ρ ω  χ ε ι μ ώ ν ο ς  π η γ α ί ν ο ν τ α  ε ί ς  τ δ  σ χ ο λ ε ϊ ο ν ,  έ τ ρ έ χ α μ ε ν  

μ έ  τ ά  έ λ κ η θ ρ ά  μ α ς ,  ή έ ν  ε λ λ ε ί ψ ε ι  τ ο ύ τ ω ν  τ ά  ά ν τ ι κ α τ ε σ τ α ί ν α μ ε ν



8 Ε Φ Η Μ Π Ί1  ΤΙ.-Ν Κ ΓΡ Π .’Ν

ΠΡΟΣ Τ Α Σ  κ. κ. Σ Τ Ν Δ Ρ Ο Μ Η Τ Ρ Π Σ  ΜΑΣ
Κατά π χ ράκλησιν των έν τώ έξωτερικώ κ.. κ. άνταπο/ερι- 

τριών μας, εί; άς άπεβη αδύνατον νά είσπράζουν και άποστεί- 
λουν εντός των 22 -¿αέρων του Μαρτίου τά; συδρομ.χς τή, 
Έφημ. των Κυριών, των έ,τιθυμουσών συνδρομήτριών να έ'χουν 
δικαίωμα έ.τί του λαχείου, παρατείνομεν .τήν έν λο'γφ προθε 
σμίαν μέχρι τής 15η; Μαίου δι’δλας τά; άτανταχου ουνδρο- 
μητρίας μας. Ό αριθμό; των μέχρι τής ημερομηνίας οιύτής έκ- 
δοθητομένων άποδείξεών μας δίδει δικαίωμα εις λαχεϊυν τοϋ 
ποιου κερδίζουν 100 αριθμοί άντικείμενα άξια; ΰπερχιλίων δρ.

Η Ε Ο Ρ Τ Η  ΤΩΝ Π Τ Ω Χ Ω Ν
'Εορτή κα γ’ έςοχάν φιλανθρωπική, τιμώσα τάς κυρίας όλας 

αί όποϊαι ελαβον μέρος εις αύ ;ήν καί έκοπίχσχν καί ύπεβλή 
θησαν εις μικρας θυσίας διά την επιτυχίαν της.

Ή Φιλόπτωχος ’Αδελφότης των Κυριών, άν και παλνΐόν. 
σωματείο’, δεν ευπορεί όμως και δε/ έχει εΐσοδηκατα ανά
λογα πρός τάς άνάγκας του αριθμού τώ) πτωχών, οί οποίοι 
υπάρχουν εις την πο'λιν μας.

Ουτε μο'νον εις την παροχην δωρεάν φαρμάκων καί ιατρών 
τών πτωχών ασθενών δεν Ιπαρκουν οί πόροι τής Φιλόπτω
χου, η οποία έκ τής φιλα/θρωπικής εορτής τή; παρελθούση; 
Κυριακής είτέπραζε τρεις ημιτυ χιλ. δρκχμά; περίπου, χ 
όποϊαι θά χρησιμεύσουν εις άνακούφισιν τόσων δυστυχών καί 
τόσων άπηλπισμένων.

Β  I Β Λ Ι  Α
Δ ιη γ ή μ α τ α  Π . Α . Ά ζ ιά τ ο υ .  Ν έ α ν  π ά λ ι ν  σ ε ι ρ ά ν  ώ . σ χ ί ω ν  δ ι η γ η μ ά 

τ ω ν  έ ξ έ δ ω κ ε ν  δ  χ .  ’ Α ξ ι ώ τ η ς .  Μ ε ρ ι χ α  έ ξ  α ύ τ ώ ν  φ έ ρ ο υ ν  ε ν τ ε λ ώ ς  ν η 

σ ι ω τ ι κ ό ν  χ α ρ α κ τ ή ρ α  κ χ ί  ε ί ν α ι  γ ρ α μ μ έ ν α  ε ι ς  γ λ ώ σ σ χ ν  δ η μ ο τ ι κ ή ν ,  ή  

μ ά λ λ ο ν  ε ι ς  ί δ ί ω μ χ  ν η σ ι ω τ ι κ ό ν . '

Τ ά  τ ε λ ε υ τ α ί α  τ α ΰ - α  ε ί ν α ι  τ ά  κ α λ λ ί τ ε ρ α ,  τ ά  φ υ σ ι κ ώ τ ’ ρ χ  τ ά  ω ρ α ι ό 

τ ε ρ α  έ ξ  ό . ω ν  έ χ ε ι  γ ρ ά ψ ε ι  ό  σ υ μ π α θ ή ς  σ υ γ γ ρ α φ έ α ς  χ χ ί  δ ό κ ι μ ο ς  μ ε τ α 

φ ρ α σ τ ή ς  τ ώ ν  μ ύ θ ω ν  τ ο υ  Σ κ ρ ι )  ώ φ  κ α ί  τ ό σ ω ν  ά λ λ ω ν  ο υ ρ α ί ω ν  έρ’ γ ω ν  τ ή ς  

Ρ ω σ σ ι κ ή  φ ι λ ο λ ο γ ί α ς

Έ ρ ϊ ύ ν η ς  έ  - τ α ι  ή  δ ι ι φ ώ τ ι σ ι ς  τ ί ΰ  ' τ λ λ η ν ι χ ο ϋ  κ ο ι ν ο ύ  π ε ρ ί  ___  ____

τ ό ν  δ υ τ ι κ ό ν  κ ό σ μ ο ν  σ υ ν τ ε λ ο υ μ έ ν ω ν  π ρ ο ό δ ω ν .  Ε τ ή σ ι α  σ υ ν δ ρ ο μ ή  5  φ ρ .

Το Μ ονασοήριοΥ του Δαφνιού.  Π α ρ α  τ ο υ  κ .  Κ .  Σ π χ ν ο ύ δ η  α γ γ έ λ 

λ ε τ α ι  ή  ε κ δ ο σ ι ς  μ ε λ έ τ η ς  ά ν α φ ε ρ ο μ έ ν η ς  ε ι ς  τ ή ν  ι σ τ ο ρ ί α ν  τ ή ς  μ ο ν ή ς  

τ ο υ  Δ α φ ν ι ο ύ  κ α ι  τ ό ν  α ρ χ ι τ ε κ τ ο ν ι κ ό ν  ρ υ θ μ ό ν  κ α ί  τ ή ν  Α ι α κ ό σ μ η σ ι ν  α υ 

τ ή ς .  Τ ό  έ ρ γ ο ν  θ ά  τ ι μ α τ α ι  δ ρ .  1 2  δ ι ά  τ ή ν  ' Ε λ λ ά δ α  κ α ί  φ ρ .  1 0  δ ι ά  
τ ό  ε ξ ω τ ε ρ ι κ ό ν .

Η Η Λ Ε Κ Τ Ρ Α
'Η παράσταη; τή; Ήλεκτρα; από τή; σκηνής του ελλη

νικού θεάτρου υπό έρασιτεχνίδων καί ερασιτεχνών νέων απο
τελεί ■$/άπό τά σπουδαιότερα θεατρικά χρονικά τής Έλλ. 
σκηνής.

Δυστυχώς τό φύλλο/ μας ή-ο ε:οιμον, ώστε χναγκαζομεθχ 
νά άναβάλωμε; τήν δημοσίευσιν τοΟ σχετικοΟ άρθρου μας ε:ς 
τό φύλλον τής προσεχούς Κυριακής.ΛΕν μόνον λέγυμεν σήμερον 
ότι ή δς ’Αποστόλου καί ό κ. Παπαρεωρρίου ήσαν τέλειοε, 
ώ; ερασιτεχν/ι κχ! δτι ή επιτυχία τή; παραστάσεως έν γενει 
τιμ̂  τον διοργανώσαντα αύ:ήυ καθηγητήν του Πανεπιστη 
μίου κ. Μιστριώτην.

ΑΑΧΕΙΟΝ ΗΜΕΡΟΛΟΓΙΟΓ « Ε Φ Η Ι  Κ Γ Ρ ίά Ν  ■
’Εκ τών κληρωθέντων αριθμών έπαρουσιάσθησαν καί μέ/ρι 

τοΰδε εί; τό γραφεΐον : Ό αριθμός 269, τής εν Όδησσω συν- 
δρομητρίας μας κ. Μ. ΣολωμοΟ, ή οποία έ'λαβεν έ άρχαϊον 
δοχειον, καί ό άριθμ. 2023 τής έκ Πάρου κ. ΈρχτοΟ; Α. 
Λαμίου, ή ότοία Ικέοδισε μίαν έτησίαν συνδρομήν δωρεάν.

τ ά  β ι β λ ί α  μ α ς .  Ό  δ ι δ ά σ κ α λ ο ς  ά π ό  - ή ν  θ υ ρ α ν  τ ο ϋ  ο ί κ ο υ  τ ο ν  δ ε ν  

ή μ π ο ρ ο ΰ σ ε  ν ά  ΐ δ η  μ έ χ ρ ι  τ ώ /  ό χ θ ώ ν  τ ή ;  λ ί μ ν η ς -  ώ  π ρ ώ ' ε  ά γ α π η τ έ  

δ ρ ό μ ε ,  δ έ ν  έ χ ε ι ς  π λ έ ο ν  τ ο ι ο ϋ τ ο ν  π α ι δ ι κ ή ς  χ α ρ ά ;  θ ό ρ υ β ο ν !  Έ κ ε Γ  ό π ο υ  

τ ώ ρ α *  ε ι ν ε  ό  σ ω ρ ό ς  τ ώ ν  φ α ι ώ ν  λ ί θ ω ν  ε ι ς  τ ό  π ε ζ ο δ ρ ό μ ω ν ,  υ π ή ρ χ ε  τ ό τ ε  

ή  ο ι κ ί α  ε ν ό ς  γ ε ρ ο ν τ ο ;  π ο ι η τ ο ϋ .  Μ ε γ α λ ο φ ώ ν ω ς  σ χ ε δ ό ν  Ι γ έ λ α σ α ,  Ο τ α ν  

έ φ θ α σ α  ε ι ς  τ ή ν  θ έ σ ι ν  ε κ ε ί ν η ν ,  έ ν θ υ μ η θ ε ΐ ;  έ ν  κ α τ ό ρ θ ω μ ά  μ ο υ ,  ε ι ς  τ ό  

ό π ο ι ο ν  ύ π ε β ο η θ ο ύ μ η ν  ά π ό  τ ό ν  φ ί λ ο ν  μ ο υ  Κ ά ρ ο λ ο ν ,  ό σ τ ί ς  ε ι ς  π α ρ ό μ ο ι α ς  

π ε ρ ι σ τ ά σ ε ' ς  μ ε τ ά  π ρ ο θ υ μ ί α ς  π ά ν τ ο τ ε  μ ο !  π α ρ έ σ χ ε  τ ή ν  σ υ ν δ ρ ο μ ή ν  τ ο υ ·  

Ε ι χ ϊ μ ε  ε δ ρ ε ι  ε ν »  κ ε ν ό ν  χ ά ρ τ ι ν υ ν  σ ά κ κ ο ν  ρ ω π ο π ώ λ ο υ ,  ε σ υ μ μ α ζ ε ύ σ χ -  

μ ε ν  τ ε χ ν ι χ ώ τ α τ α  τ ό  ά ν ω  μ έ ρ ο ς  κ α ί  τ ό  έ δ έ σ α μ ε ν  μ ε  δ υ ν α τ ή ν  λ ι ν ή ν  

κ λ ω σ τ ή ν -  έ β ά λ α μ ε ν  τ ό ν  σ ά κ κ ο ν  ώ ς  ή τ ο  φ ο υ σ κ ω μ έ ν ο ς  ε ι ς  τ ό  μ έ σ ο ν  

τ ο ϋ  δ ρ ό μ ο υ , κ α !  έ κ ρ ύ φ θ η μ ε ν  ό ' π ι σ θ ε ν  τ ή ς  ο ι κ ί α ;  τ ο ϋ  π ο ι η τ ο ϋ , χ ρ α τ ο ΰ ν τ ε ς  

ώ ς  δ ύ ο  έ π ι δ έ ξ ι α ι  μ ο σ χ ο μ ά γ χ α ι  τ ή ν  ά λ λ η ν  ά χ ρ α ν  τ ή ς  κ λ ω σ τ ή ς .  " Η ρ -  

χ ε τ ο  κ α τ ά  τ ύ χ η ν  ή  τ ρ ο χ ί σ τ ρ ι α ,  ο λ ί γ ο ν  τ α λ α ν τ ε υ ο μ έ < η  π ε ρ ι π α τ ο ύ σ α ,  

δ ε ί σ ι δ α ί μ ω ν  κ χ ι  φ ι λ ά ρ γ υ ρ ο ς  γ υ ν α ι κ ο ύ λ α .  Β λ έ π ε ι  τ ό /  σ χ χ χ ο ν  

κ α ί  ο ί  ο φ θ α λ μ ο ί  τ η ς  ά ρ χ ί ζ ^ υ ν  ν ά  σ π ι ν θ η ρ ο β ο λ ο ύ ν .  Π ε ρ ι σ τ ρ έ φ ε ι  τ ά  

β λ έ μ μ α τ ά  τ η ς  έ ν  β ί α  π α ρ α τ η ρ ο ύ σ α  έ ά ν  τ ή ν  έ β λ ε π έ  τ ι ς ,  κ α ί  ό χ ι  ά ν ε υ  

φ ό β ο υ  ε κ τ ε ί ν ε ι  μ ε τ ’  ά π λ η σ τ ί α ς  τ ά  ι σ χ ν ά  τ η ς  χ έ ρ ι α ,  ό π ω ς  λ ά β η  τ ό ν  

σ ά κ κ ο ν  ό σ τ ί ς  τ ή ν  ε ί χ ε  γ ο ή τ ε υ σ ε ’ .  Ά λ λ ’  ώ  τ ί ΰ  θ α ύ μ α τ ο ς  ! μ ό λ ι ς  ή γ -  

γ ι σ ε  τ ό ν  ξ έ ν ο ν  π λ ο ϋ τ ο ν  δ ι ά  τ ώ ν  δ α κ τ ύ λ ω ν ,  κ α ί  έ κ φ ε ΰ γ ε ι  ο υ τ ο ς  ύ ψ ο ό -  

μ ε ν ο ς  ε ’ι ς  τ ό ν  δ έ ρ α ,  π ε ρ μ  ά ν ω θ ε ν  τ ο ϋ  δ ε ν δ ρ υ λ ί ο υ  κ α !  ε ξ α κ ο λ ο υ θ ε ί  ν ά  

ύ ψ ο ΰ τ α ι  κ α ί  ν ’  α π ο μ α κ ρ ύ ν ε τ α ι  Κ ρ α υ γ ή  ά π ο γ ο η τ ε ύ σ ε ω ς  έ ξ ή λ θ ε ν  α π ό  

τ ά  χ ε ί λ η  τ ή ς  φ ο β η θ ε ί σ η ς  γ υ ν α ι κ ό ς -  έ μ ε ι ν ε ν  ώ ς  κ ε ρ α υ ν ό π λ η κ τ ο ς ,  

κ α ί  ή θ ε λ ε  β ε β α ί ω ς  ά π ο μ α κ ρ υ ν θ ή  μ έ  β ή μ α  τ α χ υ  ά π ό  τ ό  μ έ ρ ο ς  έ κ ε ϊ ν ο ,  

<χν ό  φ ί λ ο ς  μ ο υ  Κ ά ρ ο λ ο ς  δ ε ν  Ι ξ έ σ π α  ε ι ς  έ ν α  θ ο ρ υ β ώ δ η ,  γ έ λ ω τ α .  ’ Ε ν 

ν ό η σ ε  τ ό τ ε  φ υ σ ι κ ά  ή  τ ρ ο χ ί σ τ ρ ι α  τ ή ν  α ι τ ί α ν  τ ο ϋ  μ α γ ι κ ο ΰ  σ υ μ β ά ν τ ο ς ,  

κ α ι  ή  γ ρ α ί α  μ ά γ ι σ σ α  έ δ ί ψ α  έ κ δ ί κ η σ ι ν  τ ά ς  α κ ο λ ο ύ θ ο υ ς  η μ έ ρ α ς  δ ε ν  

υ π ή ρ χ ε  π λ έ ο ν  μ έ σ ο ν  ν ά  ύ τ ά γ ω μ ε ν  ή σ ύ χ ω ς  ε ι ς  τ ό  σ χ ο λ ε Γ ο ν  κ α ί  ο ί  

δ ύ ο  μ α ς .

Τ ί  ή τ ό  τ ό τ ε  τ ό  μ έ ρ ο ς  α υ τ ό  δ ι ’  έ ν  τ ρ ε λ λ ό π α ι δ ο ν , χ χ ί  π ώ ς  έ π έ ρ ν α  τ ό ν  

κ α ι ρ ό ν  τ ο υ  έ κ ε Γ  ε υ τ υ χ έ ς  ! * Ε ί ς  π α λ α ι ό ς  δ ρ ό μ ο ς  χ ω ρ ί ο υ  έ χ ε ι  ά π ε ι ρ ο υ ς

■ ε υ χ ά ρ ι σ τ ο υ ς  ά ν α μ - ή τ ε ι ς - ,  Ό μ π ο ρ ε Γ  ν *  σ υ ν α / τ ή ί η  τ < ς  έ  α  σ υ ν ο μ ή λ - ' ’ 

I κ ο ν ,  ή  έ ν α  κ ύ ν α ,  μ ε τ ά  τ ο ϋ  ό π ο ι ο υ  ν ά  μ η ν  έ π α ι ξ ε  ν ά  μ η ν  έ π ά λ α ι σ ε ,

. έ ν α  φ ρ ά κ τ η ν  κ ή π ο υ  ε ι ς  τ ό ν  ό π ο Γ ο ν  ν ά  μ ή ν  ά ' ε ρ ρ ι χ ή θ η ,  έ / α  β ά λ τ ο ν  

! τ ό ν  ό π ο ι ο ν  ν ά  μ ή  δ ι ή λ θ ε  ;  Π α ρ έ ρ χ ε τ α ι  ώ ρ α  χ ω ρ ’ι ς  ν ’  ά κ ο υ σ θ ή  ό  χ ρ ό -  

ι τ ο ;  μ α σ  ι γ ί ο ν  π α ι δ ό .  ε ΐ ;  τ ό ν  δ ρ ό μ ο ν ,  ή  α υ τ ό ς  δ ’ί δ ι ο ς  σ φ υ ρ ί ζ ω ν  ώ ;  

ψ α ρ ώ ν ι  ή  θ ο ρ ύ β ω ν  ώ ς  σ π ο υ ρ γ ί τ η ς  ;  " Ο χ ι  β - . β α υ ,  κ α ί  έ ά ν  τ ’- ς  ά π ό  

σ χ ο λ α σ τ ι κ ό τ η τ α  έ δ ο κ ί μ α ζ ε  ν ά  έ μ τ ο δ ί σ η  α υ τ ά ,  ό  τ ο ί ο ΰ τ ο ς  ή θ ε λ ε ν  έ π ι -  

υ ι ώ χ ε ι  τ ι  α δ ύ ν α τ ο ν ,  δ ι ό τ ι  ε ΰ κ ο λ ώ τ ε ρ α  ή μ π ο ρ ε ΐ  ν ά  κ λ ε ί σ η  τ ι ς  π η γ ή ν  

ε ι ς  τ ό  ό ρ ο ς  Ο π ο υ  π η γ ά ζ ε ι ,  ή  τ ά  ο ρ μ η τ ι κ ά  κ α ι  ά π ε ρ ι ό ρ ι σ τ α ,  ά λ λ ά  κ α ι  

τ α  ε κ  δ ρ ο σ ε ρ α ς  κ α ί  κ α θ α ρ ά ς  π η γ ή ς  π η γ ά ζ ο ν τ α ,  π α ι δ ι κ ή ς  ζ ω η ρ ό τ η τ ο ς  

ρ ε ύ μ α τ α .  ’ Ε ν θ υ μ ο ύ μ α ι  π ρ ο σ έ τ ι  κ α ί  έ  / λ υ π η ρ ό ν  σ υ μ β ε β η κ ό ς  τ ώ ν  π α ι 

δ ι κ ώ ν  μ  υ  χ ρ ό ν ω ν  ε ι ς  τ ό ν  δ ρ ό μ ο ν  τ ο ϋ  χ ω ρ ί ο υ .  Ψ υ χ ρ ά /  τ ι ν α  φ θ ι ν ο π ω 

ρ ι ν ή ν  π ρ ω ί α ν  έ π η γ α ί ν α μ ε ν  ε ι ς  τ ό  σ χ ο λ ε ϊ  ν ,  κ α ί  ε υ ρ ό  μ ε ν  ε ι ς  τ ή ν  ά -  

κ ρ α ν  τ ο υ  δ ρ ό μ ο υ  ε π α ί τ η ν  θ ν ή σ κ ο ν τ α - ά φ ’  Ι σ π έ ρ α ς  ε ί χ ε ν  έ λ θ ε ι  ε ι ς  τ ό  

χ ω ρ ί ο ν ,  α λ λ  ή τ ο  ι τ ο λ ΰ  ά δ ύ ν α τ ο ς  κ α ί  δ έ ν  ή μ π ό ρ ε σ ί  ν ά  π ρ ο ^ ω ρ ή σ η  

ό τ ω ς  ύ π ά γ η  ε ι ς  κ α ν έ  / κ α φ ε ν ε ί ο υ  ν ά  δ ι α ν υ κ τ ε ρ ε ύ σ η .  Τ ό  π ρ ω ί  η τ ο  

π λ έ ο ν  έ - ο ί μ ο θ ί ν χ τ ο ς ,  ε ι ς  έ ν α  έ ξ  ή μ ώ ν  έ π ή λ θ ε ν  ή  ι δ έ α  ν ά  γ ο ν υ π ε τ ή σ η  

κ α ι  ε ’ί π η  μ ε γ α λ ο φ ώ ν ω ς  τ ό  « Π ά τ ε ρ  ή μ ί δ ν »  ο λ ο ι  ή μ ε ϊ ;  σ υ ν ε π ρ ο σ ε υ χ ή -  

θ η μ ε ν  ά μ έ σ ω ς  μ ε γ α λ ο φ ώ ν ω ς ,  ό λ ο ι ,  κ α ί  ο ί  μ ά λ λ ο ν  ε υ θ υ μ ο ι  κ α ί  ά π ε -  

ρ ί σ κ ε π τ ε ι .  Ε ι ς  τ ό  π ρ ό σ ω π ο . ν  τ ο ϋ  ε π α ί τ ο υ  έ ζ ω γ ρ α φ ή θ η  τ ό τ ε  ή  ά γ α λ -  

λ ί α σ ι ς .  Έ γ ώ  π ι σ τ ε ύ ω ,  δ τ ι  Κ ύ ρ ι ο ς  ό  Θ ε ό ς  ε ί σ ή χ ο υ σ ε  κ α ί  π ρ ο σ ε δ έ χ θ η  

τ ή ν  π α ι δ ι κ ή ν  π ρ ο σ ε υ χ ή ν , ή  ό π ο ί α  έ γ ε ι ν ε ν  ε ι ς  τ ό  μ έ σ ο ν  τ ο ϋ  δ ρ ό μ ο υ ,  

Έ ξ ε τ λ η ρ ώ θ η  σ έ λ ο ς  δ  π ό θ ο ς  μ ο υ ,  έ φ θ α σ α  ε ί ;  τ ό ν  π α τ ρ ι κ ό ν  μ ο υ  ο ί 

κ ο ν  κ α ι  α υ τ ό ;  ή λ λ α ξ ε .  Ό  ά ρ χ α Γ ο ς  ά π ό  ά κ ά ν θ α ς  φ ρ ά κ τ η ς  ά ν τ ι κ α τ έ σ τ η  

ύ π ό  ά ' λ ’ υ  ά π ό  μ α λ α χ ω τ έ ρ α ν  δ λ τ ^ ·  ό  κ ή π ο ς  π ε ρ ι ω ρ ί σ θ η '  ό  χ ώ ρ ο ς  

έ γ ε ι ν ε  μ ’ κ ρ ό τ ε ρ ο ς  κ α ι  π ε ρ ι ε κ λ ε ί σ θ η  ύ π ό  π ρ α σ ί ν ω ν  π ρ ο χ ω μ ά τ ω ν .  Δ έ ν  

α ρ έ σ ο υ ν  ε ι ς  ε μ έ  α ί  μ ε τ α β ο λ α ί  α ΰ τ - , ί .  ’ Α λ λ ’ ά φ ή ν ω  τ ώ ρ α  ό λ α  κ α τ ά  

μ έ ρ ο ς , λ η σ μ ο ν ώ  κ α !  τ ή ν  λ ύ π η ν  κ α ί  τ ή ν  ά θ υ μ ί α ν , τ ή ν  ο π ο ί α ν  μ ο ί  έ π ρ ο ξ ε -  

ν η σ ε /  δ  δ ρ ό μ ο ς  τ ο ϋ  χ ω ρ ί ο υ ,  δ ι ό τ Γ  ή ζ ε ύ ρ ω  ό τ ι  έ π α ν ε ΰ ρ ο ν  τ ή ν  ε ι λ ι κ ρ ι ν ή  

κ α !  σ τ α θ ε ρ ά ν  ά γ ά π η ν .

( Κ α τ ά  τ ό  Γ ε ρ μ α ν ι κ ό ν )  Μ α ρ ί α  Π ι ν έ λ λ η .


